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НЭГ. СУДАЛГААНЫ АРГА ЗҮЙ, АРГАЧЛАЛ 

 

“Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны цахим тайлбар толь” 
инновацын төслийг хэрэгжүүлэхээр БСШУЯ болон ШУТС-тай 2018 оны 11-р 
сарын 25-ны өдөр байгуулсан ШуИн-2018/3 дугаарт гурван талт гэрээнд 
тусгагдсан “Төслийн үр дүнгийн даалгавар”, “Төслөөр гүйцэтгэх ажлын 
календарчилсан төлөвлөгөө” зэргийг үндэслэн төслийн төлөвлөгөө, 
судалгааны арга зүйг боловсруулж хэрэгжүүлсэн.  

Тус төслийг “арга зүй-судалгаа-боловсруулалт” гэсэн гурван шатлалт 
судалгааны арга зүйн загварт тулгуурлан хийсэн.  

Судалгааны аргыг:  

1. Мэдээ баримт цуглуулах арга; 
2. Мэдээ баримт боловсруулах арга хэмээх байдлаар сонгосон ба 

судалгааны аргаа сонгохдоо олон улсад дэвшилтэт технологи ашиглан нэр 
томьёо боловсруулж буй арга, аргачлалд тулгуурлахын зэрэгцээ монгол 
хэлний нэр томьёо боловсруулалтад нутагшуулахад хамгийн тохиромжтой 
аргыг сонгохыг чухалчилсан. Иймд судалгааны арга сонгох үндэслэлийг 
тухайн асуудлыг аль болох илрүүлж чадах хэд хэдэн аргыг хослуулан 
ашиглахдаа тухайн арга тус бүрийг ямар зорилгоор аль үе шатад хэрэглэж 
судалгаа, боловсруулалтын ажлаа гүйцэтгэхээ нарийн төлөвлөсөн. Төслийн 
хүрээнд ашиглах судалгааны арга зүйн суурь зарчмыг доорх байдлаар 
боловсруулав. Үүнд: 

 

   Зураг 1.1. Судалгааны арга зүйн загвар 
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Дээрх судалгааны арга зүйн загвартаа тулгуурлан төслийн хүрээнд 
хийх судалгаа, боловсруулалтын арга зүйгээ дараах байдлаар 
боловсруулав. Үүнд: 

Нэр томьёо нь ахуйн тусгал болох биет болон биет бус 
тусгагдахууныг танин мэдэхүйн ухагдахуун болох мэдлэгийн нэгжээр 
илэрхийлэхдээ хэлний тэмдгийг ашигладаг.  Үүнийг загварчилбал: 

 

Зураг 1.2. Нэр томьёоны бүтэц 

хэмээх загварчлал гарах бөгөөд нэр томьёоны сан бүрдүүлэхэд шинжлэх 
ухааны ангилал их чухал үүрэгтэй болно. Иймд бид анхдагч мэдээлэл 
бүрдүүлэхдээ олон улсын нэр томьёоны онлайн цахим сангийн загвар болон 
өгөгдлийн ай, болон айн ангилалд тулгуурлан гаргав. Нэр томьёоны өгөгдөл 
нь: 

 Ухагдахуун төвт 
 Салбарын ангилал 
 Ухагдахуун буюу нэр томьёоны ангилал гэсэн загвартай байх ба шинжлэх 

ухааны салбарын ангилал нь олон улсад нэлээд хэдэн төрөл байна. Жишээ 
нь: Европод (eurovoc) баримталж буй ангилал:  
 

 

Зураг 1.3. Шинжлэх ухааны салбарын ангилал  
 

 Манай улсад баримталж буй шинжлэх ухааны салбарын ангилал нь 
фраскатын ангилал болно. Фраскатын ангилал нь:  
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1. Байгалийн шинжлэх ухаан  
2. Инженерийн ухаан, технологи 
3. Анагаах ухаан, эрүүл мэндийн шинжлэх ухаан  
4. Хөдөө аж ахуйн (ХАА) шинжлэх ухаан  
5. Нийгмийн шинжлэх ухаан  
6. Хүмүүнлэгийн ухаан гэсэн 6 салбарт хуваагдан дэд ангиллууд үүсгэж байна. 

 
Бид ангиллын энэхүү зарчмыг баримтлан андагч мэдээллийн 

бүрдүүлэлтээ хийлээ.   
 

 
 Хүснэгт 1.1. Ангиллын загвар 

 
Тус ангиллын дагуу бүрдүүлсэн нэр томьёоны өгөгдлийн ай нь:  

 

Зураг 1.4. Нэр томьёоны өгөгдлийн ай 

 Нэр томьёоны өгөгдлийн ай нь 3 түвшинд хуваагдана. Үүнд: 

1. Ухагдахууны түвшинд 
 Салбар 
 Зураг 
 Тодорхойлолт 
 Тодорхойлолтын эх сурвалж 

Д/д Шинжлэх 
ухааны 
салбар 

Үндсэн 
салбар 

Дэд 
салбар 

Дэд хэсэг 

 
1. 

 
+ 
 

 
+ 

 
+ 
 
 

Сонголтоор 
/бөглөсөн ч 

болно, 
бөглөхгүй 
байсан ч 
болно/ 
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 Хам сэдэв 
 

2. Нэр томьёоны түвшинд 
 Нэр томьёо 
 Статус 
 Холбогдох нэр томьёо 
 Үгсийн аймаг 

 
3. Хэлний түвшинд 
 Хэл 
 Үгийн гарал 
 Бүтэц 
 Хэл зүйн хүйс  багтах ба анхдагч мэдээллийн сангийн бүрдүүлэлтийг дээрх 3 

түвшинд хамаарах ойлголтуудаас бүрдүүлнэ.  
 

Иймд дэвшилтэт технологид суурилсан цаашид нэмэн хөгжүүлэх 
бүрэн боломжтой нээлттэй ашиглах боломжтой нэр томьёоны өгөгдлийн 
сангийн анхдагч мэдээллийн бүрдүүлэлтэд дээр дурдсан 3 түвшний 
асуудлын хүрээнд юу юу орох бэ? гэдгийг дараах байдлаар тодорхойлж 
арга зүйгээ тодорхойллоо. 

Өгөгдлийн сангийн загвар нь: 
1. Оноолт (Монгол, англи хэлээр);  
2. Ангилал (Шинжлэх ухааны салбар, үндсэн салбар, дэд салбар, хэсэг); 
3. Тодорхойлолт (Монгол, англи (шаардлагатай бол англи)),  
4. Эх сурвалж;  
5. Хам сэдэв;  
6. Зураг;  
7. Хувилбар гэсэн бүтэцтэй байна.  

 
Оноолт: Тухайн салбар ухааны тодорхой ойлголт ухагдахууныг 

илэрхийлж чадахуйц хамгийн тохиромжтой нэрлэлт юм. Тухайн нэр 
томьёоны оноолт нь англи, монгол хэлээр хамгийн оновчтой нэрлэлтээр 
хүснэгтэд бичигдэнэ. Ингэхдээ үгсийн аймгийн үүднээс нэр үгээс гадна үйл 
үг бүхий оноолт байж болно. Жишээлбэл: Навч, иш, олдвор, а. Нэр үгийн 
арын хэлзүйн хэлбэрийг авахгүйгээр навч гэж авна. Мөн Биологи гэх мэт 
тогтсон гадаад үг байж болно. б. Мөн үйл явцыг заасан үйл үг байна. 
Тухайлбал, ширээх, малтах, хуулах Тухайн үгийг үйл үгийн хэлбэрээр 
авахдаа –х хэлбэрээр авна. Ширээх гэх мэт. Бусад Ширээсний, ширээгээд 
гэх мэт хэлбэрийг авахгүй. в. Нөгөө талаар хоёр болон түүнээс дээш үгээр 
бүтсэн нийлмэл нэр томьёо, хоршоо үгийг толгой үгээр авна. Тухайлбал, 
ашигт малтмал, ойн хөвд, эртний шувуу биологийн төрөл г.м. Байгалийн 
ухааны салбарт латин нэршлийн дагуу төрөл болон зүйлийн нэрийг хэрхэн 
бичихээ шийдээд тодорхойлж болно. Гэхдээ төрөл зүйлийн нэршлийг энд 
оруулахгүй байх нь зүйтэй. Учир нь эдгээр нэршлүүд ухагдахуун 
илэрхийлэхгүй тул ухагдахуун илэрхийлэх нэр томьёог оноох нь чухал. 

Ангилал: Энэ нь шинжлэх ухааны салбар, үндсэн салбар, дэд салбар 
гэсэн гурван хэсэгтэй. 
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Шинжлэх ухааны салбар гэсэн хүснэгтэд тухайн нэр томьёо, түүний 
тодорхойлолт нь шинжлэх ухааны аль салбарт хамрагдаж буйг бичнэ. 
Тухайлбал: Байгалийн ухаан, Нийгмийн ухаан, Хүмүүнлэгийн ухаан 

Үндсэн салбарт: Тухайн шинжлэх ухаан доторх аль салбарт 
хамаарагдах;᠋ Жишээ нь: Физик, Математик, Хими 

Дэд салбарт: Салбар дотор аль судалгааны хэсэгт хамаарагдах; 
Жишээ нь: Математик гэхэд Онолын математик, хэрэглээний математик; 
статистик, магадлалын онол гэх мэт.  

Тодорхойлолт: Тодорхойлолт гэсэн хүснэгтэд тухайн нэр томьёоны 
ухагдахуун ойлголт юу болохыг монгол хэлээр бичнэ. Хэрэв англи хэлээс 
тодорхойлолт орчуулан авсан бол англи тодорхойлолтыг бичих 
шаардлагатай. 

Тодорхойлолт бичихдээ дараах зүйлийг баримтална. 

 Нэгээс хоёр өгүүлбэрт багтааж тайлбарлах.  
 Үгийн тоо 20-оос хэтрэхгүй байх  
 Нэршүүлэн тайлбарлаж, үйл үгээр төгсгөхгүй байх  
 Учир зүйн зөв дэс дарааллаар тайлбарлах  
 Үндсэн толгой үгэнд хамаарах үгийг оруулан тайлбарлахгүй байх  
 Толгой үгийн ард өөр хэлний буюу англи хэлний орчуулга, монгол бичиг 

зэргийг оруулна.  
 

Эх сурвалж: Энэ хүснэгтэд тухайн нэр томьёо, тодорхойлолтыг ямар 
ном, бүтээл, эх бичвэрээс авснаа бичнэ. Жишээ нь: Д.Төмөртогоо Монгол 
хэлний түүхэн хэлзүйн үндэс, Монгол хэлний түүхэн авиазүй, Улаанбаатар, 
1992, 215 х. гэх мэт. Эсвэл цахим сүлжээнээс авсан бол 
https://mongoltoli.mn/dictionary/detail/980 гэх мэт. 

Хам сэдэв: Тухайн нэр томьёоны талаар нэмэлт тайлбар буюу 
тодруулахуйц  өгүүлбэрийг бичиж хаалтад тус өгүүлбэрийг сонгон авсан ном 
бүтээлийн нэр, зохиогч, он, хуудсыг бичиж болно.  

Зураг: Энэ хэсэгт тухайн нэр томьёотой холбоотой ухагдахууныг 
ойлгоход хэрэг болохуйц зураг, дүрс, тэмдэг, тэмдэглэгээг оруулж болно. 

Хувилбар: Нэр томьёог өөрөөр нэрлэх оноолтыг бичнэ. Жишээ нь: 
Физик, бодисын зүй г.м. 

https://mongoltoli.mn/dictionary/detail/980
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Зураг 1.5 

   Хүснэгт 1.2.  Нэр томьёоны анхдагч мэдээллийн сангийн 
загвар  
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Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны анхдагч мэдээллийн сан 
үүсгэхдээ дараах зарчмыг баримтална. Үүнд: 

 Үндсэн ангилал нь фраскатын ангиллын зарчмаар явах бөгөөд цаашаа 
шаталсан ба зүйлчилсэн тогтолцоогоор хэд хэдэн дэд салбарт хуваахаа та 
бүхэн өөрсдөө тогтоорой. Жишээ нь: 1. Үндсэн салбар бол ХАА гэдгээрээ 
энэ хүснэгтэд бүгд ижил байна. Харин дараагийн 1.1. Дэд салбар; 1.1.1.; 
1.1.2.; 1.1.3 гэх мэтээр дэд салбар бүр гарах бүрд нэгэн шинэ багана нэмж 
мэдээллээ оруулна. Нэг баганад 2  ангиллыг зэрэг оруулж болохгүй, тус 
тусад нь баганад байрлуулна. Дэд салбарын нэр өөрөө түлхүүр нэр томьёо 
болно гэсэн үг. Жишээ нь бидний жишиг загварт бичсэн онолын хэл 
шинжлэл, авиа зүй, түүхэн авиа зүй гэсэн дэд салбарын нэр түлхүүр нэр 
томьёо болно. 
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 Нэр томьёоны "Англи" баганад англи нэр томьёог, "Монгол" гэсэн баганад 
монголоор оноосон оноолтыг нь тавина. Монгол оноолтыг тавихдаа тухайн 
нэр томьёог олон хувилбараар бичиж тэмдэглэж буй бол тэр хувилбаруудыг 
эх сурвалжтай нь  тавина. "Таны санал" хэсэгт эдгээр хувилбараас аль нь 
зөв хэмээн үзэж буй талаарх өөрийн саналаа бичнэ. 

 Тодорхойлолт монголоор байна. Тодорхойлолт нь хэт дэлгэрэнгүй биш, товч 
тодорхой байна. Тухайн тодорхойлолт авсан эх сурвалжаа заавал тавина. 
Тодорхойлолтыг гадаад хэлнээс орчуулан буулгасан бол уг хэлээр буй эх 
сурвалжаа "эх сурвалж" гэсэн баганад тавих бөгөөд мөн уг хэлээрх 
тодорхойлолтыг "Тодорхойлолт /англи/" гэсэн баганад тавина. Тухайн нэр 
томьёоны тодорхойлолтыг заавал уг эхээр нь авч байгаа шалтгаан нь: уг 
тодорхойлолтын хэл найруулгыг засах, эксперт хийж буй хүн хянан шалгаж 
уг эхтэй нь харьцуулан засахад хэрэгтэй юм. Хэрэв тухайн нэр томьёоны 
оноолт, тодорхойлолтыг та өөрөө шинээр  хийсэн бол "эх сурвалж" хэсэгт 
өөрийн гол бүтээл, өгүүллээ тавина. Хэвлэгдэж нийтлэгдсэн зүйл байхгүй 
бол энэ хэсэгт гол санаа авсан бүтээлээ тавина. 

 Тухайн ухагдахуунд холбогдох зураг байвал нягтрал сайтай, шаардлага 
хангасан зургийг оруулж болно.  

 "Хам сэдэв, гарал" баганыг та заавал бөглөх шаардлагагүй. Харин түлхүүр 
нэр томьёоны тодорхойлолтыг улам ойлгомжтой болгох үүднээс "хам 
сэдэвт" хэрхэн хэрэглэсэн нь шаардлагатай гэж үзэж байгаа бол оруулж 
болно. Тухайн ухагдахууны гарлын талаарх мэдээллийг та оруулах 
шаардлагатай гэж үзвэл оруулж болно. 

 Шаардлагатай гэж үзвэл "Тэмдэглэл" хэсэгт бусад нэмэлт мэдээллийг 
оруулна. 

 

Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны анхдагч мэдээллийн санд 
орох толгой үг болох нэр томьёог сонгохдоо дараах аргачлалын дагуу 
сонгоно. Тухайн салбарын түлхүүр нэр томьёог бүрдүүлэх нь хүрээ 
хязгаарыг тогтоох, үндсэн нэр томьёог ялгахад жагсаалт хийхэд нэн тустай. 
Толийн толгой үгийг бүрдүүлэх нэр томьёоны жагсаалт хийхдээ тухайн 
салбарын нэр томьёог голлох болон дагалдах нэр томьёо  гэж ялгана. Үүний 
тулд тухайн шинжлэх ухааныг үндсэн салбар болон дэд салбарт хувааж 
түүнд хамаарах үгсээ түүснээр жагсаалт бүрэлдэнэ. Түлхүүр нэр томьёоны 
тухайд тухайн салбарт голлох, идэвхтэй, байнга хэрэглээтэй нэр томьёог 
оруулна. 

Дэлхий дахинд өнөөдрийн байдлаар толийн жагсаалт гарган 
толгойлоход 2 чиг хандлагыг баримталж байна. 

1. А-Я хүртэл толгойлдог европ толийн арга. Энэ арга нь үг олох, 
ашиглахад хялбар байдаг тул орчуулгын толь, олон хэлний толины 
жагсаалтад тохирно. Харин нэр томьёонд ашиглахад дараах үр дүнгүй тал 
ажиглагддаг.  

 А. тухайн бүлэгт хамаарах ойлголтууд тарж үсгийн дарааллаар ордог; 
 Б. Давхардал үүсдэг; 
 В. Зарим нэр томьёо орхигддог; 
 Г. Xамаа бус нэр томьёо ордог. 

2. Бүлэглэж толгойлдог дорно дахины уламжлалт арга. Энэ 
аргаар “Хорин нэгтийн тайлбар толь”, “Хорин наймт тайлбар толь”, “Гучин 
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зургаат тайлбар толь” “Хааны зохиосон 5 хэлний толь” бичиг гэх зэрэгт 
“Шувууны зүйл”, “Хүндлэх бишрэхийн зүйл”, “Сав домбоны зүйл” гэх мэтээр 
бүлэглэн толилсон байдаг. Нэр томьёонд зүйл хуваасан толийн зарчмыг 
баримтлан салбар дотроо бүлэглэвэл,  

А.Тухайн нэг ухагдахуун, түүний үндсэн ба дэд ойлголтууд жигд 
багтдаг; 

Б.Нэр томьёо орхигдохгүй; 
В. Давхардал үүсэхгүй; 

  Г. Хамаа бус нэр томьёо орохгүй; 
Д. Нэр томьёоны корпус хийхэд ангилал хэвээр хадгалагдах зэрэг 

давуу талтай. 
Дутагдалтай тал нь үг хайхад тухайн үгийг аль бүлэгт хамаарахыг 

мэдэхгүй бол   олоход хэцүү. Иймээс ард нь индекс буюу товьёг хийвэл 
ашиглахад хялбар болох жишээтэй.  

Энэ мэтээр зүйл хуваах буюу бүлэглэсний дараа бүлэг дотроо цагаан 
толгойн дэс дарааллаар дотор нь жагсааж үгийн жагсаалтаа бүрдүүлнэ.     

Толгой үгэнд ямар нэр томьёо оруулах вэ? 

Нэр томьёоны бүтцийг үгсийн аймгийн үүднээс авч үзвэл нэр үгээр 
олонх нь илэрдэг. Жишээлбэл: Навч, иш, олдвор гэх мэт. Иймд 

а. Нэр үгийн арын хэл зүйн хэлбэрийг авахгүйгээр навч гэж авна. Мөн 
биологи гэх мэт тогтсон гадаад үг байж болно. 

б. Үйл явц заасан үйл үг байж болно. Тухайлбал, ширээх, малтах, 
хуулах гэх мэт. Тухайн үгийг үйл үгийн хэлбэрээр авахдаа –х хэлбэрээр 
авна. Ширээх гэх мэт. Бусад хэлзүйн хувиллаар хувилсан буюу ширээсний, 
ширээгээд гэх мэт хэлбэрээр авахгүй. 

в. Нөгөө талаар хоёр болон түүнээс дээш үгээр бүтсэн нийлмэл нэр 
томьёо, хоршоо үгийг толгой үгээр авна. Тухайлбал, ашигт малтмал, ойн 
хөвд, эртний шувуу, биологийн төрөл  г.м. Байгалийн ухааны салбарт латин 
нэршлийн дагуу төрөл болон зүйлийн нэрийг хэрхэн бичихээ шийдээд 
тодорхойлж болно. Гэхдээ төрөл зүйлийн нэршлийг энд оруулахгүй байх нь 
зүйтэй. Учир нь эдгээр нэршлүүд ухагдахуун илэрхийлэхгүй тул ухагдахуун 
илэрхийлэх нэр томьёог оноох нь чухал.  

г. Тухайн салбарт цөөнгүй байдаг зүйлийн хоёр буюу түүнээс дээш 
үгээс бүтсэн нийлмэл нэр томьёоны аль нэг бүрэлдүүлбэр нь гадаад нэр 
томьёо байх нь түгээмэл тохиолддог. Үүнийг анхдагч мэдээллийн санд 
оруулахдаа гадаад болон монгол хувилбараар нь зэрэгцүүлэн бичнэ.  
Жишээлбэл,  бизнес, худалдаа гэх мэт. 

Ийнхүү гурван шатлалт судалгааны арга зүйн хүрээнд төлөвлөгөөний 
дагуу төслийг хэрэгжүүллээ.  
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ХОЁР.  ШИНЖЛЭХ УХААНЫ ТҮЛХҮҮР НЭР ТОМЬЁО  
БОЛОВСРУУЛАХ ОНОЛЫН ҮНДЭСЛЭЛ 

 
2.1. Нэр томьёо судлал 
Эртний мэргэдийн туурвисан сурвалж бичиг, ном судраас үзэхэд 

монголчуудын бичгийн соёлын чухал үг хэллэг түүнд холбогдох шинжлэн 
судлах ухааны нэр томьёоны чанартай зүйл бүр 4-5 дугаар зууны үеэс эхлэн 
ажиглагдаж байгааг судлаачид нэгэнт тэмдэглэсэн байдаг билээ. Табгач 
хэлэнд битигтэн (бичигтэн) гэсэн тушаалтай түшмэл байсан бөгөөд үүнээс 
уламжлан бит (бич) гэсэн үйл үгийн язгуур гарч байгаа нь үсэг бичгийг 
хэрэглэж байсны нэгэн баримт.  

Хэлний шинжээч мэргэд Панины зохиолыг судалж, Саж бандита 
Гунгаажалцан зэрэг Жагар төвдийн дуун ухааны онолчдын зохиолуудыг 
судалж орчуулж, сургаал иш онолыг үндэслэн монгол хэлний өвөрмөц 
байдалд тохируулан хэрэглэж хэл шинжлэлийн зохиол бүтээл туурвиж 
оновчтой нэр томьёог хэрэглэж байсан нь үеэс үед уламжлагджээ. 13 - р 
зуунаас цэрэг улс төр, худалдаа, эдийн засгийн холбогдолтой, 16-р зуунаас 
Буддын шашны ахуйн харилцааны болон их бага таван ухааны нэр томьёо 
голлон монгол хэлний үгийн санд орж ирж байсан байна. 13-15 дугаар зууны 
үеийн дурсгалт бичгүүдэд арга билиг ариун орон, бодач сэтгэл, тахимдуу 
ёсон, буян хутаг, хэл тулга, шүдэн чөлөө, даршлага  зэрэг зүйл зүйл ухааны 
нэр томьёо олонтоо тохиолдож байна. 

Лигдэн хутагт хааны үед монгол хэлээр орчуулан бэлтгэсэн 
Ганжуурыг 1720 онд хэвлэж, 1741-42 онд жанжаа хутагт Ролбидоржийн 
удирдлагаар гүүш Шаравдорж, гүн Гомбожав, далай гүүш Агвандампил 
зэрэг монголын дөч гаруй шилдэг эрдэмтэн "Мэргэд гарахын орон" гэдэг 
төвөд-монгол нэр томьёоны толийг зохиожээ. 

 

Зураг.2.1 

“Мэргэд гарахын орон” нэрт журамласан толь бичигт тогтоосон 
санскрит, төвд нэр томьёо, оноосон нэрийг монгол мэргэд ардын нэрлэдэг 
уламжлалт нэрээр дахин оноож, улам боловсронгуй болгож ирсэн байна.  
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Ургамлын 
төвөд нэр 

“Мэргэд гарахын 
орон”-д 

орчуулсан нь 

Уламжлалт монгол 
нэр 

1.Сролгарбо Цагаан срол  Түмэн 
зангилаа 

2.Сролмүг Хүрэн срол Хан төмөр 

3.Иэмон 
гарбо 

Цагаан яргуй Чөдөр өвс 

4.Доншин Зул мод Нарс  

5.Баьиэг Баьиэгийн 
үндэс 

Зүрхэн цэцэг 

6.Панми 
брайвү 

Үхэр 
харсганын үр 

Чонын элэг 

Хүснэгт 2.1 

1921 онд ардын хувьсгал ялснаар улс орны бүхий л салбарыг 
шинэчлэх, соёл боловсрол, шинжлэх ухааныг хөгжүүлэх зорилтыг 
хэрэгжүүлж нийгэм улс төр, үйлдвэрлэл, техник, хичээл сургалт, соёл, 
эрүүлийг хамгаалах салбарт шинжлэх ухааны цоо шинэ нэр томьёо тогтоох 
шаардлага нэн чухлаар тавигдаж байсан бөгөөд эндээс орчин үеийн нэр 
томьёо судлалын хөгжил эхэлсэн гэж болно. Орчин үеийн монгол нэр 
томьёоны хөгжлийг дараах 3 үе шатад хуваан үзэж болно. Үүнд:  

Нэгдүгээр шат буюу 1924-1961 оны үе: 

1924 оны 3 дугаар сарын 28-нд харьяат хүрээлэнгийн жинхэнэ ба сул 
гишүүдийг хуралдуулж, Судар бичгийн  хүрээлэнгийн нэр томьёоны комисс 
байгуулах тухай хэлэлцээд, их комиссын дотор 10 салбар комисс 
байгуулахаар тогтож, комиссын дарга Цэвээнийг сонгож, 10 салбар 
комиссын дарга ба гишүүдийг хэлэлцэн тогтсон юм. 

Нэр томъёоны зүйл, I: Орос-латин-монгол гурван нийцэт утгын 
ургамлын аймгийн нэрс (туршлага).  - УБ.,1932,  

Нэр томъёоны бичиг, тэргүүн дэвтэр. Орос  монгол хадмал 
тооны ухааны нэрс. УБ.,1935,  

Нэр томъёоны бичиг. Хоёрдугаар дэвтэр. Орос монгол хадмал 
газрын зүй ба цаг уурын нэрс., УБ.,1935,  

Нэр томъёоны бичиг, гуравдугаар дэвтэр. Орос монгол хадмал 
хувилахуй ухааны нэрс. - УБ., 1937,  

Нэр томьёоны бичиг. Дөрөвдүгээр дэвтэр. Орос монгол хадмал 
бодис зүйн нэр томьёоны нэрс. - УБ., 1937 
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1932-1937 он хүртэл  гарсан “Нэр томьёоны толь бичгүүд” нь монгол 
хүн өөрийн үндэсний бичгээр европ дахины шинжлэх ухааны хэлийг 
дүйцүүлэн оноосон туршлага юм. Энэ үеийн  нэр томьёо тогтоох бодлого нь:  

• НЭГДҮГЭЭРТ: Гадаад хэлнээс орчуулсан ном зохиолд орсон үг хэллэг, 
сурах бичгийн нэр томьёог жигдлэх ажлыг голлон хийж байжээ. 

• ХОЁРДУГААРТ:  Ургамал, хувилахуй ухаан, бодисын зүй, тоо, газарзүй, цаг 
уурын нэр томьёог 1930 – аад оноос эхлэн боловсруулан хэвлүүлж байв. 

• ГУРАВДУГААРТ:  Нэр томьёог орос монгол хэлээр хийхийн зэрэгцээ заримд 
нь латин, монгол нэрийн хэлхээг хавсарган хэвлүүлж байв. 

 

1944 оны 12 дугаар сарын 30-ны өдрийн Ардын Сайд нарын Зөвлөлийн 
111-р тогтоолоор 1942 оны 8 сарын 22-ны өдрийн 38-р тогтоолыг үндэслэн 
Улсын нэр томьёоны комиссыг Шинжлэх ухааны хүрээлэнгийн дэргэд хэл 
шинжлэлч, сэтгүүлч, эмч, цэрэг, радио, прокурор, урлаг, хэвлэл зэрэг олон 
мэргэжлийн 23 хүний бүрэлдэхүүнтэй байгуулж энэ үеэс Улсын нэр 
томьёоны комисс нь Сайд нарын Зөвлөлд харьяалагдах болсон бөгөөд 
гишүүд нь удаа дараа өөрчлөгдөж байсан нь уг эрх хэмжээ нь үндсэндээ 
1990 он хүртэл хэвээр байлаа. Энэ үед нэр томьёоны ажлыг 
төлөвлөгөөтэйгөөр хийж комиссын гишүүдээр батлуулж байв. 1957-1958 онд 
УНТК-ийн даргаар Жагварал, гишүүдээр Ц.Дамдинсүрэн, Б.Ринчен, 
Б.Содном, Я.Цэвэл, Ш.Лувсанвандан нарын ажиллаж байсан бол 1959 
оноос комисс нарийн бичгийн даргатай болж, УНТК-ын даргаар Д.Цэвэгмид, 
нарийн бичгийн даргаар Б.Содном, гишүүдээр Б.Ринчен, Ц.Дамдинсүрэн, 
Т.Пагва, Х.Далхжав, Ш.Лувсанвандан, Я.Цэвэл, Э.Вандуй нар ажиллаж 
байв.  
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Хоёрдугаар шат буюу 1961-1990 оны үе. 1961 оны 5 дугаар сарын 
19-нд БНМАУ-ын (хуучин нэрээр) Шинжлэх ухааны Академи 
байгуулагдсанаар нэр томьёог өргөн цар хүрээтэй тогтоох ажил өрнөж, 
үүнийг улсаас ихэд анхаарч “…МАХН-ын төв хороо, Сайд нарын зөвлөлийн 
1964 оны 5 дугаар сарын 8-ны 125/225-р тогтоолоор Улсын нэр томьёоны 
комисс /УНТК/-ийн дүрмийг баталж, энэ арга хэмжээний үрээр нэр томьёоны 
комисс нь албан ёсны улсын байгууллагын нэг болж…”  зохион 
байгуулагдсан ажээ. 1960-аад оноос хойших УНТК-ын ажлыг шинжлэх 
ухааны олон салбарын нэр томьёо тогтооход чиглэсэн гээд 1960-аад оноос 
өмнөх үеийн ажлыг улс ардын аж ахуйн нэр томьёог тогтооход чиглэж 
байсан хэмээн тодорхойлсон байдаг. Улсын нэр томьёоны комиссоос тусгай 
төлөвлөгөөгөөр 1950-аад оноос эхлэн “Улсын нэр томьёоны комиссын 
мэдээ” хэмээх цувралыг улиралд нэг дугаараар, жилд дөрвөн дугаараар 
нийтэлж, 1989 он хүртэл 147 цувралыг хэвлэжээ.  

- Улсын нэр томьёоны комиссын мэдээ 
- Нэр томьёоны цуврал бичиг. 
- Нэр томьёоны толь бичиг 
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Гуравдугаар шат буюу 1990 оноос өнөө хүртэл. Улсын нэр 
томьёоны комисс  төлөвлөгөөтэйгөөр үйл ажиллагаа явуулж байгаад ажлын 
эрчим нь 1980-аад оны сүүл гэхэд буурч, 1990 оны эхэн үе гэхэд ажиллахгүй 
болсон билээ. Үүний шалтгаан 1990 оны нийгмийн өөрчлөлтөөс хамаарсан 
юм. Энэ байдал нь үргэлжилсээр 2015 онд батлагдсан Монгол хэлний тухай 
хуулийн 21.7.5. энэ хуулийн 22.1-д заасан эрх бүхий судалгааны 
байгууллагаас боловсруулсан гадаад нэр томьёоны орчуулга, монгол 
хэлний үгийн санд оруулах шинэ нэр томьёог хэлэлцэн батлах; 
22.2.3.холбогдох мэргэжлийн байгууллагын туслалцаатайгаар гадаад нэр 
томьёог монгол хэлнээ орчуулах; хэмээн заасан болно.  

Энэ л цаг үеүдэд олон улсад кибернетикийн шинжлэх ухаан хөгжиж, 
дэвшилтэт технологид суурилсан нээлттэй нэр томьёоны толь бичгүүд 
хөгжиж эхэлсэн байна. Тухайлбал: 
https://tieteentermipankki.fi/wiki/T%C3%A4htitiede:radiot%C3%A4htitiede 

 

https://tieteentermipankki.fi/wiki/T%C3%A4htitiede:radiot%C3%A4htitiede
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Австрийн Үндэсний Батлах Хамгаалах Академийн Зэвсэгт Хүчний 
Баримтжуулалтын төв (ZentDok at the Austrian National Defence Academy)-
ийн боловсруулсан “Proterm” нэр томьёоны программ: 

 

 

 

 
2.2. Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёо боловсруулах шаардлага 

Монгол Улсын Үндэсний инновацын тогтолцоог хөгжүүлэх 
хөтөлбөрийн “Өндөр технологи, мэдээллийн технологи нэвтрүүлэх” 
тэргүүлэх чиглэлийн хүрээнд мэдээлэл, программ хангамж, цахим 
үйлчилгээний технологийг нэвтрүүлэхэд мэдээллийн эх сурвалжийг 
хэрэглэгчтэй холбох явдал энэ тэрүүнд тавигдана. Иймээс идэвхтэй 
хэрэглээний мэргэжлийн үг хэллэг болон өнөөгийн шинжлэх ухааны олон 
салбарын түлхүүр нэр томьёо нь тухайн ойлголт, ухагдахууныхаа утгыг 
бүрэн илэрхийлж, уг зүйлийн талаарх үнэн зөв, бодит мэдлэгийг олгож буй 
эсэхийг судлан тогтоосны үндсэн дээр зөв баталгаат мэдээллийг 
хэрэглэгчид түгээх ёстой. Тогтолцоотой, зөв орчуулж оноосон нэр томьёо нь 
судлаачид болон олон нийтэд нэгдсэн ойлголт өгч, тухайн юмс үзэгдэл, 
ойлголт ухагдахууны талаар шинжлэх ухаанд суурилсан баталгаат мэдлэг 
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эзэмших үндэс суурь нь болдог учраас бидний хэрэглэж буй нэр томьёо нь 
олон улс болон үндэсний стандартад нийцэж буй эсэх нь эргэлзээтэй, 
зайлшгүй шийдвэрлэх ёстой тулгамдсан асуудлын нэг болсоор байгаа 
билээ. Учир нь манай улсын хувьд цахим орчинд шууд ашиглах боломжтой 
нэр томьёоны тайлбар толь өнөөдрийг хүртэл хараахан гараагүй учраас 
нийгмийн хөгжил, дэвшилтэт технологитой уялдан гарч ирж буй шинэ нэр 
томьёог бүртгэн, монгол хэлэнд хэрхэн оноох талаарх судалгаа хомс, энд 
тэнд, хэсэг бусаг байдлаар л хэдэн өгүүлэл, илтгэлийн хэмжээнд яригдаж, 
хэвлэгдсээр байсан орон зайг тус толь бичиг нь тодорхой хэмжээгээр нөхөж 
чадна. Мөн түүнчлэн нийгмийн өөрчлөлт, хөгжил дэвшлийн нөлөөгөөр 
үүссэн шинэ үзэгдэл, юмсын нэрийг цаг тухайд нь боловсруулан, тохирох 
нэр томьёог оноон тогтоож чадаагүйгээс гадаад үгийг шууд хуулбарлан 
авах, оновчгүй нэрлэх, олон хувилбар бүхий илэрхийлэл гарах болов. 
Ухагдахуунаа бүрэн илтгэж чадаагүй нэр томьёог хүмүүс олон янзаар 
ойлгон, харилцан адилгүй хүлээн авснаас болоод судалгааны үр дүнг 
хэрэглээнд учир дутагдалтай тусгах, сургалтын байдлаас харахад залгамж 
холбоо бүхий мэдлэгийг илэрхийлэх үг хэллэгийг бүрэн гүйцэд хүлээн авч эс 
чадах, шинжлэх ухааны судалгаа шинжилгээний нэгээхэн илэрхийлэл 
болсон нэр томьёо, мэргэжлийн үг хэллэг нь эрдэмтэн судлаачдынхаа 
хүрээнд ч орчуулга болон оноолтын хувьд зөрүүтэй хэрэглэгдэх байдал 
ажиглагдах болов. Энэ бүхнээс үүдэн тухайн нэр томьёо нь ухагдахуунаа 
бүрэн илтгэж буй эсэх нь эргэлзээтэй, тодорхойгүй байгаа зэрэг нь шинжлэх 
ухааны түлхүүр нэр томьёоны тайлбар толийг салбар салбарын судлаачид 
хамтран боловсруулж, шинжлэх ухааны үндэслэлтэй, стандартын дагуу 
боловсруулсан нэр томьёог нэгдсэн журмаар нийтэд түгээх шаардлагатайг 
харуулдаг. 

Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёог шинжлэх ухааны үндэслэлтэй 
оноон тогтоох нь ерөнхий боловсролын дунд сургуулийн сургалтад нэр 
томьёог нэгдсэн ойлголтоор заах, энэ талын боловсрол эзэмшүүлэх, олон 
нийтийн хэрэглээний хүрээнд мэргэжлийн холбогдолтой үг хэллэгийг 
журамлан, стандартын дагуу хэрэглэж хэвшүүлэх, шинжлэх ухааны 
салбаруудын түвшинд үндсэн суурь нэр томьёог тогтолцоотой жигдлэн 
хэвшүүлэх, хөгжүүлэх, шинэ ойлголт ухагдахууны илэрхийллийг нэгдсэн 
ойлголттой, үнэн зөв хүлээн авахад чухал үүрэгтэй юм. Иймээс шинжлэх 
ухааны хэлний  суурь үндэс болсон “түлхүүр нэр томьёо” (key term)-г 
нийгэм эдийн засаг, шинжлэх ухаан, техник технологийн салбар бүрээр нь 
боловсруулан гаргах шаардлага зайлшгүй үүсэж байна. Мэдээллийн эрин 
зуун хэмээгдэх бидний амьдран буй энэ цаг үед аль ч салбарын мэдээллийг 
богино хугацаанд, эдийн засгийн хэмнэлттэйгээр түгээх цахим орчныг 
бүрдүүлэх нь юу юунаас чухал юм. Цахим орчинд мэдээллийг шинжлэхдээ 
хамгийн түрүүнд түлхүүр үгээр хайлт хийдэг нь бүгдэд тодорхой бөгөөд 
шинжлэх ухааны салбарын мэдээллийг хайхад судлаачид болон иргэдэд 
тухайн салбарын түлхүүр үг, түүний утгыг мэдэж байх шаардлага зайлшгүй 
үүсдэг. Энэ шаардлагыг хангах “Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны 
тайлбар толь”-ийг боловсруулж, цахим орчинд нээлттэй байршуулснаар 
хүссэн хүн бүхэн дэлхийн хаанаас ч шинжлэх ухаан, техникийн түлхүүр нэр 
томьёоны үнэн зөв тодорхойлолттой танилцах боломжийг нээж, шинжлэх 
ухааны салбарын судалгааны үр дүнг нэгдсэн нэг ойлголт, ухагдахуунаар 
хүлээн авч, амьдрал ахуйдаа зөв хэрэглэх, зүй зохистой хэвшүүлэх 
нөхцөлийг бүрдүүлсэн. 
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ГУРАВ. ШИНЖЛЭХ УХААНЫ ТҮЛХҮҮР НЭР ТОМЬЁОНЫ 
БОЛОВСРУУЛАЛТ 

 
3.1. Шинжлэх ухааны салбар бүрийн түлхүүр нэр томьёоны 

боловсруулалт 

Нэр томьёо, тэр дундаа түлхүүр нэр томьёоны оноолт тодорхойлолт 
болон шаардлага хангасан “анхдагч мэдээллийн сан байгуулах” онол арга 
зүйн сургалтыг төсөлд оролцох байгууллагын судлаачдад 2019 оны 01 
дүгээр сарын 22-23-ны өдрүүдэд зохион байгуулав. Үүнд:  

2019 оны 1 дүгээр сарын 22 (Мягмар гараг)-нд:  

- Түүх, археологийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Олон улсын харилцааны хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Хэл зохиолын хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Философийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Монголын Анагаах ухааны академи хариуцсан ЭНБД, судлаач 3 
- ХАА-н шинжлэх ухааны академи хариуцсан ЭНБД, судлаач 3 тус бүр 

сургалт-хэлэлцүүлэгт оролцов. 
 
2019 оны 1 дүгээр сарын 23 (Лхагва гараг)-нд:   

-  Одон орон геофизикийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Хими, химийн технологийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Ерөнхий болон сорилын  биологийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Газар зүй геоэкологийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Палеонтологи, геоэкологийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3 
- Физик технологийн хүрээлэнгийн ЭНБД, судлаач 3  

 

 

Сургалтад нийт 53 судлаач оролцсон бөгөөд сургалт-хэлэлцүүлгийн 
үр дүнг тусгасан гэрээ боловсруулан, ШУА-ийн харьяа хүрээлэн, 
академиудтай тус бүр гэрээ байгууллаа. ШУА-ийн харьяа 10 хүрээлэн, 
бүтцийн 2 академийн удирдлагууд байгууллага бүр дээрээ ажлын хэсэг 
байгуулан,  түлхүүр нэр томьёоны анхдагч мэдээллийн сан бүрдүүлэх ажлыг 
хийсэн.  
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Тус сургалтад боловсруулсан судалгааны арга, аргачлалаа 
танилцуулж, шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны цахим тайлбар тольд 
орох нэр томьёог хэрхэн боловсруулах талаар онолын мэдлэгийг олгосон. 
Тухайлбал,  

1. Нэр томьёо гэж юу вэ?  
 

Тусгай мэргэжлийн салбарын ерөнхий ухагдахууныг үгээр 
илэрхийлсэн тэмдэг (ISO1087-1: 2000).  

 Нэр томьёо нь дараах онцлогтой. Үүнд: 
 Нэр томьёо нь тогтолцоот шинжтэй.  
 Шинжлэх ухааны тодорхой салбарт үйлчилдэг 
 Нэр томьёо нь ухагдахууныг илэрхийлдэг. 
 Нэр томьёо бүр учирзүйн уялдаа холбоо бүхий шинжлэх ухаанч 

тодорхойлолттой  
 Нэр томьёо нь нэг салбарт нэг утгатай. Өөрөөр хэлбэл, хос нэр томьёогүй. 
 Сэтгэл хөдлөлийн өнгө аяс илэрхийлдэггүй. 

 

2. Нэр томьёог жирийн үгээс хэрхэн ялгах вэ? 
“Нэр томьёо нь хүний мэдлэгийн тодорхой салбарын ойлголтын 

тогтолцоон дахь аль нэг ухагдахуунтай холбоотой тийм үг, хэлний тэмдэг 
юм. Үг нэр томьёо болохдоо хэрэглэгдэх хүрээ нь багасаж гагцхүү тухайлсан 
сэдэвт тусгай нэгэн утгаар орох болдог” (Дашдаваа., Равдан, 1980). Жишээ 
нь: “хулгана” гэдэг үг “Нэгэн өдөр арслан ойд унтаж байв. Гэтэл 
нэгэн хулгана гүйж яваад түүнийг санаандгүй мөргөчихжээ” (Арслан, 
хулгана хоёрын үлгэр) гэсэн хам сэдэвт жирийн үг.  

Харин “Гэрийн хулгана (Mus musculus) хэмээх 
бяцхан мэрэгч нь Mus буюу хулганы төрлийн тооны хувьд хамгийн олон 
байдаг нэгэн зүйл юм” (https://mn.wikipedia.org/wiki/Гэрийн_хулгана)гэсэн 
хам сэдэвт нэр томьёоны үүргээр хэрэглэж байна.  

Нэр томьёо, жирийн үг хоёрын ялгааг хураангуйлан үзүүлбэл дараах 
шинжтэй. 

 

https://mn.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%8D%D1%80%D1%8D%D0%B3%D1%87
https://mn.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A5%D1%83%D0%BB%D0%B3%D0%B0%D0%BD%D0%B0&action=edit&redlink=1
https://mn.wikipedia.org/wiki/Гэрийн_хулгана
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3. Түлхүүр нэр томьёо гэж юу бэ? 
Шинжлэх ухааны тулгуур буюу үндсэн ойлголт, ухагдахуун (нэгж 

мэдлэг)-ийг нэрлэсэн нэр томьёог түлхүүр нэр томьёо гэнэ. 
Тухайлбал,хэл шинжлэлд авиа, үг, өгүүлбэр зэрэг хэлний нэгж болон 

хэлний утга, хэрэглээг судалдаг салбар шинжлэх ухааны үндсэн ойлголт 
ухагдахууны нэр томьёо нь тухайн салбарын түлхүүр нэр томьёо болно. 
Жишээ нь, хэл шинжлэлд: 

 
• Хэл шинжлэл: онолын хэл шинжлэл, ерөнхий хэл шинжлэл, тодорхойлох 

хэл шинжлэл, үүргийн хэл шинжлэл, түүхэн хэл шинжлэл, зэрэгцүүлсэн хэл 
шинжлэл, сэтгэц хэл шинжлэл, нийгэм хэл шинжлэл, хүн судлалын хэл 
шинжлэл, цахим хэл шинжлэл, танин мэдэхүйн хэл шинжлэл, математик 
хэл шинжлэл, мэдрэл хэл шинжлэл гэх мэт. 

• Онолын хэл шинжлэл: авиа зүй, үг зүй, өгүүлбэр зүй, утга зүй 

• Авиа зүй: эгшиг, гийгүүлэгч, өгүүлэхүйн эрхтэн, авианы хууль, авиа 
ижилсэх, авиа сэлгэх ёс, туршилт авиа зүй, түүхэн авиа зүй, авиалбар зүй 
гэх мэт. 

• Эгшиг: эр эгшиг, эм эгшиг, хос эгшиг, урт эгшиг, богино эгшиг, 
өргөлттэй эгшиг, балархай эгшиг, эгшиг зохицох ёс гэх мэт. 

Нэр, нэр томьёоны тогтолцоо ба тодорхой нэг шинжлэх ухааны 
салбарын нэр томьёог бүтээх зарчим, дүрмийг номенклатур (nomenclature) 
гэнэ.  

Тухайлбал, биологийн шинжлэх ухаанд 
ухагдахууны ангилал (таксономи)-д үндэслэн нэр 
томьёог бүтээх тогтолцоот дүрэмтэй. Биологийн 
төрөл, зүйлийг нэрлэх линнейн хос нэрлэлтийн 
зарчим нь номенклатурын жишээ юм.  

Хамгийн бага нэгж болох зүйлийг хоёр үгээс 
бүтсэн латин нэрээр нэрлэдэг. эхний үг нь төрлийн 
нэр бол хоёр дахь үг нь зүйлийн нэр байдаг. жишээ 
нь: Mustela eversmanni (өмхий хүрэн), Mustela nivalis 
(хотны үен), Mustela sibirica (ойн солонго) гэх мэт. 

 

 

4. Ухагдахуун гэж юу бэ? 
Онцлог шинжийн нэгдэл бүхий мэдлэгийн нэгжийг ухагдахуун гэнэ (ISO 

1087-1: 2000). Ухагдахуун бол нэр томьёоны цөм ойлголт бөгөөд тогтолцоот 
шинжтэй. Энгийн үгээр хэлбэл, тухайн салбар шинжлэх ухаанд ямар нэг юм, 
үзэгдлийн талаар хүний оюун санаанд буусан хийсвэр дүр зураг юм.  

Ухагдахууны тогтолцоо нь: 
 Ухагдахуун нь уялдаат, тогтолцоот шинжтэй. 
 Ухагдахуун тогтолцоо нь макро, микро түвшинтэй. 
 Ухагдахууныг ангилахдаа тухайн салбарын онцлог хийгээд зорилтот 
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хэрэглэгчдийн хэрэгцээ шаардлагыг харгалзан үзэх хэрэгтэй.  
 Олон улсын стандартаар ухагдахууны тогтолцоо нь дараах загвартай байна  

(ISO704:2000(E)) . Үүнд:  
 

1. Шаталсан тогтолцоо:   

 ерөнхий-тусгай 

 бүхэл – хэсэг 

 

 

2. Уялдаат буюу зүйлчилсэн тогтолцоо 
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Дээрх 2 тогтолцооноос бид түлхүүр нэр томьёоны тольдоо шаталсан 
тогтолцоог баримталсан болно.  

Тухайн ухагдахууныг бусад холбогдох ухагдахуунаас ялгахын тулд 
шинжээр нь тодорхойлон бичсэн өгүүлбэрийг ТОДОРХОЙЛОЛТ гэнэ (ISO 
1087-1: 2000). Жишээ нь: Үг зүй гэж хэлний үг бүтэх, хувилах зүй тогтол, 
үгийн сан, хэл зүйн бүлэглэл болох үгсийн аймгийг судалдаг хэлний салбар 
ухааныг хэлнэ (https://mongoltoli.mn/search.php?opt=1&word=үг+зүй) гэх мэт.  

ТОДОРХОЙЛОЛТЫН АГУУЛГА 
• Ангиллын мэдээлэл 
• Төрөл, айн мэдээлэл 
• Гарал, үүсэл 
• Материалын шинж байдал 
• Үүргийн мэдээлэл 
• Хэмжигдэхүүн (хурд, жин, урт) 

 

 

1. Онцлог шинжийн тодорхойлолт нь: 

https://mongoltoli.mn/үг_зүй
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2. Хүрээний тодорхойлолт нь: 

 

Нэр томьёоны тодорхойлолт бичихэд анхаарах зүйл нь: 

 

 

2019 оны 01 дүгээр сарын 22-23-нд болсон нэгдсэн сургалтын дараа 
байгууллага тус бүрийн Ажлын хэсэгтэй уулзан, сургалт хийж, хэлэлцүүлэг 
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зохион байгуулсны үр дүнд шинжлэх ухааны 6 салбарын 16 байгууллагын 
эрдэмтэн судлаачдын Ажлын хэсгийн боловсруулсан анхан шатны нэр 
томьёоны мэдээллийн сан бүрдсэн болно.   

Салбар бүрээс ирсэн анхдагч мэдээллийн санг салбар хариуцсан 
редакторууд уншин засварлаж, шаардлагатай тохиолдолд тухайн салбар 
хариуцсан боловсруулалтын багийн Ажлын хэсэгтэй удаа дараа уулзан 
жигдлэн засах ажлыг хийлээ.  

Редактор хийх явцад гарч байсан нийтлэг дутагдал нь: 
1. Нэр томьёо, мэргэжлийн үг хэллэгийг ялгалгүй тухайн салбарт 

хэрэглэдэг тэмдэг нэрийг оруулсан; 
2. Нэр томьёог хэт үгчлэн оноосон; 
3. Үг зүйн хувьд буруу үүсгэсэн нэр томьёо; 
4. Монгол, англи (орос) тодорхойлолтыг өөр өөр сурвалжаас авснаас 

агуулгын хувьд өөр;  
5. Эх сурвалжийг оруулаагүй; 
6. Англи, орос тодорхойлолтыг орчуулан авахдаа хэт үгчилсэн;  
7. Нэр томьёоны давхардал; 
8. Нэр томьёоны тодорхойлолтыг бичихдээ ухагдахууныг тодорхой 

гаргалгүй хэт тайлбар шинжтэй, урт сунжруу зэрэг алдаа нийтлэг тохиолдож 
байснаас англи-монгол оноолт болон тодорхойлолтын орчуулга шаардлага 
хангахгүй, ойлгомж муутай байсныг орчуулгын мэргэжлийн багаар хянуулан 
ажиллав.  

Мөн салбар хариуцсан редакторууд салбарын мэргэжилтэн болон 
орчуулгын багтай хамтран ажиллаж, салбаруудаас ирсэн 13796 нэр 
томьёоны оноолт, тодорхойлолтын хувьд түгээмэл гарч буй алдаа дутагдал 
(тухайлбал, англи, орос тодорхойлолтыг орчуулан авахдаа хэт үгчилсэн, нэр 
томьёоны тодорхойлолтыг бичихдээ ухагдахууныг тодорхой гаргалгүй хэт 
тайлбар шинжтэй, урт сунжруу, нэр томьёоны тайлбарыг оноож хийгээгүй, 
ойлгомжгүй, гол биш ухагдахууныг тайлбарласан, нэр томьёо, мэргэжлийн 
үг хэллэгийг ялгалгүй тухайн салбарт хэрэглэдэг тэмдэг нэрийг оруулсан, 
нэр томьёог хэт үгчлэн оноосон, үг зүйн хувьд буруу үүсгэсэн нэр томьёо, 
монгол, англи (орос) тодорхойлолтыг өөр өөр сурвалжаас авснаас агуулгын 
хувьд өөр, эх сурвалжийг оруулаагүй гэх мэт)-ыг засварлан нэр томьёоны 
давхардал болон зарим мэргэжлийн үг хэллэгийг хасаж заслаа. Хяналтын 
засварыг 3 удаа хийсэн бөгөөд дараах зөвлөмжийг баримтлан ажиллав. 
Үүнд:  

 
Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны мэдээллийн сангийн 

бүрдүүлэлтийг сайжруулах зөвлөмж нь:  

1. Үндсэн ангилал нь фраскатын ангиллын зарчмаар явах бөгөөд 
цаашаа шаталсан ба зүйлчилсэн тогтолцоогоор хэд хэдэн дэд салбарт 
хуваахыг салбарын судлаачид шийднэ. Жишээ нь: 1. Үндсэн салбар бол 
ХАА гэдгээрээ энэ хүснэгтэд бүгд ижил байна. Харин дараагийн 1.1. Дэд 
салбар; 1.1.1.; 1.1.2.; 1.1.3 гэх мэтээр дэд салбар бүр гарах бүрд нэгэн шинэ 
багана нэмж мэдээллээ оруулна. Нэг баганад 2  ангиллыг зэрэг оруулж 
болохгүй, тус тусад нь баганад байрлуулна. Дэд салбарын нэр өөрөө 
түлхүүр нэр томьёо болно гэсэн үг. Жишээ нь бидний жишиг загварт бичсэн 
онолын хэл шинжлэл, авиа зүй, түүхэн авиа зүй гэсэн дэд салбарын нэр 
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түлхүүр нэр томьёо болно хэмээх зарчмыг баримталсан боловч ангиллын 
хувьд үүсэж буй алдаа нь:  

- Фраскатын ангиллаар хийж буй учраас ангиллын хамгийн эхний 
багана буюу Шинжлэх ухааны салбарын ангилал нь:  байгалийн шинжлэх 
ухаан; анагаах ухаан, эрүүл мэндийн шинжлэх ухаан; хөдөө аж ахуйн 
шинжлэх ухаан; нийгмийн шинжлэх ухаан; хүмүүнлэгийн ухаан гэсэн 
ангиллын аль нэг нь байх боломжтой болохоос бус өөр ангиллын нэр бичих 
ёсгүй. Иймд фраскатын ангиллаа сайн баримтлан харж хяналт уншилтаа 
хийнэ үү.  

 

 

Ийм тохиолдолд өмнө нь нэг багана нэмээд байгалийн шинжлэх 
ухаан гэх мэтээр зохих шинжлэх ухааны салбарын нэрийг бичнэ. Жишээ нь: 
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2. Салбарын ангиллын нэр жигд бус буюу нэг ангиллын нэрийг олон 
янзаар нэрлэсэн байдал 1.1. үндсэн салбар, 1.1.1. дэд салбар, 1.1.1.1. дэд 
салбар /хэсэг/, 1.1.1.1. дэд салбарт маш их тохиолдож байна. Жишээ нь: 
Нийгмийн ухаан, нийгмийн шинжлэх ухаан, философи, философийн 
шинжлэх ухаан, ахуйн философи, ахуйн философи нийгмийн философи гэх 
мэт ангиллын учрыг олж нэг ангиллын олон нэршил үү, тус тусдаа салбар 
ангилал гэдгээр нь ялган тодорхойлох;  
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3. Үндсэн болон дэд салбарын ангилалгүй үг оруулсан байна. 1.1. 
үндсэн салбар, 1.1.1. дэд салбар, 1.1.1.1. дэд салбар /хэсэг/-т заавал 
ангиллыг тавих ёстой. Жишээ нь:  

 

4. Салбарын ангиллыг хоосон орхисон байна. 2-т дурдсан 
шаардлагаар заавал үндсэн, болоод дэд салбар, дэд хэсгийн ангиллыг 
тавьсан байх. Жишээ нь:  
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5. Хоёрт дурдсан шаардлагаар заавал үндсэн, болоод дэд салбар, 
дэд хэсгийн ангиллыг тавьсан байна. Салбарын ангиллыг хоосон орхисон 
байна. Жишээ нь:  

 

 

6. Фраскатын үндсэн ангиллыг хольсон байна. Салбараар нь ангилж, 
тус тусын салбарт оруулах. Алдаатай бол алдааг засаж оруулах. Жишээ нь: 
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7. Шаталсан ангиллаа маш сайн харах. Жишээ нь: байгалийн ухаан-
биологи-байгалийн ухаан-байгалийн ухаан, ботаник-ургамлын ангилал зүй 
гэх мэт 
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8. Оноолт, ангилал, тодорхойлолт, тайлбар зэргийн доорх багануудад 
тоо огт бичихгүй. Тоо бичсэнээс болоод программд оруулахад алдаа зааж 
байгаа учраас дугаарласан тоог авах. Жишээ нь: 1. Үг гэх мэтээр 

 

  

- ой,  

- ой, хөдөө аж ахуй 

 - ой, хөдөө аж ахуй, ургамал хамгаалал гэх мэтээр ойлгомжгүй тодорхойгүй, 
ангиллын шатлалыг зөрчсөн тохиолдол элбэг байна. Жишээ нь:  
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9. Ангиллыг алдаатай бичсэнээс болоод хоёр төрлийн ангилал мэтээр 
харагдаж байна. Жишээ нь: газарзүй, газар зүй гэх мэт. Дээр дурдсан зүйлс 
нь бүх салбарт нийтлэг тохиолдож байсан бөгөөд мэргэжлийн шинжээчдийн 
санал болон дээр дурдсан зүйлүүдийг анхааран зассанаар нэр томьёоны 
сангийн загвар нь доорх байдлаар бүрдэв. 

Жишиг сангийн загвар 

 

Удаа дараагийн зөвлөмжийн дагуу засан сайжруулсаар анхан шатны 
13796 нэр томьёог 12551 нэр томьёо болгон анхдагч мэдээллийн сангаа 
бүрдүүлэв.  

Тус нэр томьёоны анхдагч мэдээллийн сангийн бүрдүүлэлтэд тухайн 
нэр томьёоны хувилбар маш бага буюу бараг байхгүй гэж хэлж болохоор 
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цугларсан байгаа нь салбар бүхэн судалгааны нэгдсэн мэдээллийн сантай 
болж чадаагүй байгаа учраас тухайн нэр томьёоны англи, латин, олон 
улсын болон улсын дотоод буюу манай улсад хэрхэн хэрэглэж байгаа 
талаарх нэрийн хувилбаруудын мэдээлэл дутмагтай холбоотой байна.  

Төлөвлөгөөний дагуу төслийн явцын үр дүнгээ танилцуулсан “Монгол 
хэлтэн ард түмний нэр томьёог жигдлэх, нэгдсэн сан үүсгэх асуудал” 
сэдэвт олон улсын эрдэм шинжилгээний хурлыг 2019 оны 8-р сарын 15-аас 
18-ны өдрүүдэд Улаанбаатар хотноо амжилттай зохион байгууллаа.  

Тус хуралд Монгол, Япон, БНХАУ, ОХУ болон монголын их дээд 
сургуулийн багш, ШУА-ийн эрдэмтэн судлаачид оролцож, өөрсдийн оронд 
боловсруулж буй нэр томьёоны туршлагаасаа хуваалцсан бөгөөд төслийн 
явцтай танилцаж, 

- Монгол нэр томьёог оноох, тогтоох;  
- Монгол хэлтэн ард түмний нэр томьёог жигдлэх;  
- Монгол хэлтэн ард түмний нэр томьёоны сан байгуулах гэсэн үндсэн 3 

асуудлын хүрээнд 25 илтгэл хэлэлцүүлж, санал бодлоо солилцон, 
туршлагаа хуваалцав.  
 

 
  

 Мэдээллийн технологийн хөгжил хувьсгал эрчимжиж, шинжлэх ухаан 
салбар бүрдээ өргөжин тэлж буй өнөө үед нэр томьёог оноох, жигдлэх, 
хэрэглэх асуудлыг дахин авч үзэх, монгол хэлтэн ард түмний оролцоог тэгш 
хангасан нэр томьёоны нэгдсэн сан үүсгэх талаар эрдэмтэд судалгааны 
сүүлийн үеийн үр дүн, мэдлэг мэдээллээ солилцож, хамтын ажиллагаагаа 
улам бататган өргөжүүлсэн ач холбогдолтой хурал болсон юм.  

Хурлын талаар МҮОНТ, Eagle8 TV9, TV5 зэрэг телевизүүд тухайн 
өдрийн мэдээгээрээ хүргэсэн бол сонин хэвлэл, сайтад:   

Эрдэмтэд Монгол хэлний цахим сан бүрдүүлж байна (montsame.mn).  
Монгол хэлтэн ард түмний нэр томьёог жигдлэх, нэгдсэн сан үүсгэх 

асуудал - Российское общество монголоведов (mongoloved.ru) 
Өнөөдөр болох үйл явдлууд (gogo.mn)  
ӨНӨӨДӨР: МАХН-аас цаг үеийн асуудлаар мэдээлнэ (zindaa.mn)  
Өнөөдөр болох үйл явдал (eagle.mn) 
iams.org.mn™ - Эрдэмтэд Монгол хэлний цахим сан бүрдүүлж байна  тус 

тус мэдээлсэн байна.  

https://montsame.mn/mn/read/197866
https://mongoloved.ru/index.php?option=com_content&view=article&id=676:mongol-khelten-ard-t-mnij-ner-tomjoog-zhigdlekh-negdsen-san-sgekh-asuudal&catid=11:meropriyatiya&Itemid=111
https://mongoloved.ru/index.php?option=com_content&view=article&id=676:mongol-khelten-ard-t-mnij-ner-tomjoog-zhigdlekh-negdsen-san-sgekh-asuudal&catid=11:meropriyatiya&Itemid=111
https://gogo.mn/r/243593
https://news.zindaa.mn/2ugm
http://eagle.mn/r/61967
https://iams.org.mn/4307.html
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3.2. Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны нэгдсэн боловсруулалт 
Мэдээллийн сан дахь 12551 нэр томьёогоо шинжлэх ухааны үндсэн 

салбар тус бүрээр нь (байгалийн ухаан 6090 нэр томьёо, анагаах, эрүүл 
мэндийн шинжлэх ухаан 1817 нэр томьёо, хөдөө аж ахуй 1178 нэр томьёо, 
нийгмийн ухаан 1193 нэр томьёо, хүмүүнлэгийн ухаан 2058 нэр томьёо) 
мэргэжлийн шинжээчид (Нэр томьёоны тайлбар толь (ac.mn)) уншуулж, 
шинжээчдээс ирсэн санал шүүмжийг төслийн багийнхан засварлах ажлыг 
хийж гүйцэтгэсний үндсэн дээр “хоёрдогч мэдээллийн сан” бүрдэж бэлэн 
болсон.  

 

http://dict.ac.mn/dictionary/page/4
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Төслийн сан бүрдүүлэх шатны сүүлийн үе болох өгөгдлийн сан 
бүрдүүлэлт нь нэг талаас мэргэжлийн шинжээчдийн санал туссан эсэхийг 
нягтлах, нөгөө талаас тухайн салбарын мэдээллийн санд орж буй нэр 
томьёонуудыг олон нийтэд нээлттэй, үнэ төлбөргүй байрших цахим тайлбар 
тольд байршуулж болох эсэхийг хянуулахаар ерөнхий редакторууд (Нэр 
томьёоны тайлбар толь (ac.mn))-д өгч уншуулж, зохих зааврын дагуу 
засварлан хянаснаар төслийн “өгөгдлийн сан бүрдүүлэлт”  бэлэн болсон.  

Төслийн сан бүрдүүлэлт дууссаны даргаа төслийн арга зүйн сүүлийн 
шат болох сангийн боловсруулалтын ажлаа эхлүүлэв.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://dict.ac.mn/dictionary/page/4
http://dict.ac.mn/dictionary/page/4
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ДӨРӨВ. ПРОГРАММ ХАНГАМЖИЙН БОЛОВСРУУЛАЛТ 
 

4.1. Өгөгдлийн сан боловсруулалт 
 
12551 нэр томьёо бүхий мэдээллийн санг вэбэд суурилсан толь 

бичгийн шаардлага хангасан өгөгдлийн санг болгох ажлыг зохион 
байгууллаа. Тус толь бичиг нь хоёр хэлээр 3 үсгээр хайлт хийх боломжтой 
учраас нэр томьёо бүрийг өнөөдөр хүчин төгөлдөр мөрдөж буй юникод 
стандартаар шивэх ажлыг хийж гүйцэтгэлээ. Учир нь анхан шатны 
мэдээллийн сан дахь нэр томьёоны оноолт нь кирилл болон англиар буй 
учраас нэмэлтээр монгол бичгийн толгой үгийг бичиж оруулсан болно.  

 
Бэлэн болсон өгөгдлийн сангаа программын шаардлага хангасан 

өгөгдлийн сангийн загвар болгон боловсруулснаа жишээлэн үзүүлбэл 
дараах байдалтай. 

 
Өгөгдлийн сангийн бүтэц  

1. Шинжлэх ухааны салбар 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

2. Үндсэн салбар 

 

3. Дэд салбар 

 

Өгөгдлийн сангийн диаграмм  
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Толийн өгөгдлийн сангийн загварыг гарган холбогдох зарим нэг 
жишээг оруулж үр дүнгийн даалгаварт тусгагдсан дараах ажлуудыг хийж 
гүйцэтгэсэн. 

4.2. Программ хангамжийн боловсруулалт 
Цахим толийг хүн бүр ашиглах боломжтой бөгөөд “и-мэйл” хаягаар 

бүртгэгдсэн хэрэглэгчид хөгжүүлэлт хийх болон бүрэн ашиглах эрхтэй 
байхаар төлөвлөн бүтээсэн.  

 
Use case диаграмм 

Use case диаграм нь системд хэрэглэгч ямар үүрэгтэй оролцохыг 
тодорхойлж өгдөг бөгөөд доорх зурагт хэрэглэгчийн use case диаграммыг 
үзүүлэв. 
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Вэбэд суурилсан тус цахим толийг хэрэглэгчдийг үндсэн 2 түвшинд буюу   
1. Хэрэглэгч 
2. Удирдагч гэсэн 2 төрөлд хуваасан.  

 
1. Хэрэглэгчид нь: 
 

 Кирилл,  монгол бичиг, англиар нэр томьёо хайж, хайж олсон үгийнхээ 
тайлбар, томьёоны ангилал, холбогдох зургийн талаарх мэдээллийг авах  
боломжтой бөгөөд  хэрвээ хайсан өгөгдөл олдохгүй бол системд нэмж 
оруулах эрхтэй байна. 

 Үг нэмэх хэсэгт нэвтэрч тольд байхгүй шинэ нэр томьёог тайлбар, ангилал, 
жишээ өгүүлбэр, зургийн хамтаар оруулж тус толийг хамтран зохиох 
боломжтой.  

 Нэр томьёо, түүний тайлбарт үнэлгээ өгөх, сонирхолтой санагдсан үгээ 
бусдад түгээх боломжтой. Таны өгсөн үнэлгээ болон түгээсэн байдалд 
үндэслэн бид цаашид тайлбар тодорхойлолтоо улам сайжруулан нэр 
томьёоны тухай сонирхолтой мэдээлэл нийтлэлийг хүргэх боломжтой. 
 

Системийн хэрэглэгчийн use case диаграммыг доорх зурагт үзүүлэв. 
 
 

 
 
 
 
Хэрэглэгчийн тухайн толь бичигт оролцох эрх нь:  

- Нэр томьёо хайх; 
- Бүртгүүлэх эрхтэй байна.  

  
Зураг 3. Use case диаграмм (хэрэглэгч) 
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          Бүртгэлтэй хэрэглэгчийн хувьд:  

 Хайлт хийх; 
 Үг нэмэх; 
 Засварлах (нэмсэн үгийг expert админ хянаад өгөгдлийн санд оруулсан 

тохиолдолд засвар хийж болохгүй) боломжтой. 
 

Зураг 4. Use case диаграмм (бүртгэлтэй хэрэглэгч) 

 

 

 
2. Удирдагч  

“Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны цахим тайлбар толь”-ийг 
ерөнхийд нь удирдан зохион байгуулах ба нийт хэрэглэгчид болон өгөгдөлд 
хяналт тавина. 

 
Системийн удирдагчийн use case диаграммыг доорх зурагт 

үзүүлэв. 
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Системийн ерөнхий архитектур 

            Уг толийн систем нь хэрэглэгчдийн оролцоотойгоор хөгжих бөгөөд 
хагас бүтэцлэгдсэн өгөгдлүүдийг өгөгдлийн JSON хэлбэрээр нэгтгэн 
цуглуулж NoSQL өгөгдлийн сан (MongoDB)-д тодорхой схемтэй 
бүтэцлэгдсэн өгөгдлүүдийг холбоост өгөгдлийн сан (MySQL) ашиглан 
хадгална. 

Доорх зурагт системийн архитектурыг дүрсэлж үзүүлэв. 
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Зурагт системийн Activity диаграммыг үзүүлэв 

 

Удирдагчийн удирдан зохион байгуулах эрх нь 3 түвшинд хуваагдах 
бөгөөд түвшин бүрийн удирдагчийн эрх болоод үүрэг өөр өөр байна.  Үүнд: 

2.1. Үндсэн админ (систем админ) 
Цахим толийн системийн тогтвортой үйл ажиллагааг хангах, 

хэрэглэгчийн эрх тохируулах гэх мэт системийн талаас зохицуулалт хийж, 
системийн ажиллагааг хянана, хэрэглэгч бүртгэнэ, хэрэглэгчийн түвшнийг 
ангилна (хэрэглэгч гэдэг нь Expert буюу шинжлэх ухааны 6 салбарыг 
хариуцсан хэрэглэгч нэг салбар дээр хэдэн нь ч Expert байж болно.) 

 
 

Use case диаграмм (систем админ) 
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       2.2. Редактор, эксперт буюу шинжлэх ухааны салбар бүрийн 
мэргэшсэн мэргэжилтэн (еxpert админ) 

Цахим толийн систем дэх агуулгад хяналт тавих бөгөөд 
хэрэглэгчдийн оруулсан тодорхойлолт, тайлбар, асуулгад зөвлөгөө, заавар 
өгөх шаардлагатай гэж үзвэл засварлах, шаардлагатай тохиолдолд устгах 
гэх мэт өгөгдөлд зохицуулалт хийнэ. Мөн  шаардлага хангасан нэр томьёог 
үндсэн өгөгдлийн санд нэмэх эсэхийг шийднэ.  

Шинжлэх ухааны салбар бүр дээр Expert админтай байх ба нэг 
салбар дээр хэд ч байж болно. Энгийн хэрэглэгчийн нэмсэн үгийг 
мэргэжилтэн хянасны дараагаар Expert админ хянаад өгөгдлийн санд 
оруулан хэрэглэгчийн хэсэг буюу вэб хуудас руу гаргах эсэхийг шийднэ. 
Зөвхөн өөрийн салбарын үгийг нэмэх, усгах, засварлах, зэрэг үйлдлүүдийг 
хийнэ. 

 
Use case диаграмм (expert админ) 

 

 

         2.3. Мэргэжилтэн: Хэрэглэгчийн оруулсан үгийг хянана, үг нэмнэ, 
өөрийн нэмсэн үгийг засварлана (мэргэжилтний нэмсэн үгийг expert админ 
хянаад өгөгдлийн санд оруулсан тохиолдолд засвар хийж болохгүй.) 
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Use case диаграмм (мэргэжилтэн) 

 

 

 

 

Шинжлэх ухааны салбар бүрийн нэр томьёог шинжлэх ухааны 
үндэслэлтэй, монгол хэлний хэм хэмжээнд нийцсэн үг хэллэгээр оноож, 
цахим орчинд нээлттэй хэрэглэх боломжийг судлаачид болон иргэдэд тэгш 
олгох боломжийг хангасан вэбд суурилсан түлхүүр нэр томьёоны толь бичиг 
нь вэбэд суурилсан толь бичиг бөгөөд нэр томьёоны үг түүний кирилл, 
англи, монгол бичгээрх бичлэг үгийн тайлбар (англи, монгол), эх сурвалж, 
зураг зэргийг агуулна.  

 Вэб хуудсанд хандахад нүүр хуудасны харагдах  

хэрэглэгчийн хэсэг (front-end) 
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 Үг хайх хэсэг дээр хэрэглэгч хайх гэж байгаа үгээ оруулан хайлт хийснээр 
хайсан үгийн үр дүн  дараах байдлаар харагдана (монгол, англи оноолт, 
тодорхойлолт, шинжлэх ухааны салбар, үндсэн салбар, дэд салбар, эх 
сурвалж, зураг). 
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 Үсгийн дарааллаас аль нэг үсгийг сонгон дарахад зөвхөн сонгосон 
үсгээр эхэлсэн үгнүүдийг харуулна.  Жишээ: Зурган дээр Б үсгийг сонгон 
харуулав. 
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 Шинжлэх ухааны салбар дээр хэрэглэгч cursor аваачихад үндсэн салбарууд  
жагсаалт байдлаар харагдана. 

 

  

 Үндсэн салбар сонгосноор  зөвхөн тухайн салбарын дэд салбарууд болон 
сонгосон салбарын үгнүүд дараах байдлаар харагдана.  
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 Хамгийн их хайсан үг болон шинээр нэмсэн үг:  
Энэ хэсэгт хэрэглэгчдийн  хамгийн их хайж байгаа үгийг жагсаалтаар   

харуулна. Мөн шинээр нэмэгдсэн буюу сүүлд нэмсэн үгнүүдийг харуулна. 

 

 Энэ хэсэгт шинжлэх ухааны 6 салбар тус бүрийн  өгөгдлийн санд байгаа 
үгийн тоо болон footer хэсгийг харуулна. 
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Удирдлагын эрхээр нэвтэрч орсны дараа харагдах байдал.  

Админ хэсэг (back-end): 

 

 

 Admin хэсгийн хайлтын хэсэг:  
Ямар нэг үгэн дээр засалт хийх болон үг устгах тохиолдолд заавал 

гүйлгэж цаг үрэлгүйгээр нэрээр нь хайхад л болно. 
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 Үг засварлах (update): Дээр байгаа засварлах товч дээр дарахад дараах 
model гарч ирнэ. 
 

 

  

 Засвар хийсний дараа дараах мэдэгдэл зүүн дээд буланд гарна. 
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 Хэрэглэгчийн хэсгийн header, footer хэсгийн текстийг админ хэсгээс  өөрчлөх 
боломжтой.  
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 Дараах зурагт цахим толийн харагдах байдлыг үзүүллээ. 
 

 

Вэб сайтын толгой (header)хэсэг. 
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Энэ хэсэгт вэб сайтын ерөнхий цэс, нэвтрэх, ашиглах заавар, social 
сайтуудад хандах хэсгийг хийж өгсөн. 

Вэб сайтын их бие (body) хэсэг 

 

Вэб сайтын доод (footer) хэсэг 

 

Энэ хэсэгт их хайсан үг, үг их нэмсэн хэрэглэгч, ашиглах заавар, 
холбоо барих, газрын байршил зэргийг google map дээр оруулж өгсөн.  

Хэрэглэгч гар утсаар хандахад харагдах байдал (footer хэсэг) 

Энэ хэсэгт дээр байсан цэс болон бусад хэсгийг bootstrap технологи 
ашиглан list хэлбэрээр хураадаг болгон оруулж өгч байгаа болно. Мөн 
нэвтрэх, ашиглах заавар зэргийн хэмжээг багасган дээш болгож өгсөн. 
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Нэвтрэх (login) хэсэг 
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Дээр байгаа нэвтрэх товч дээр дарснаар нэвтрэх хэсэг гарч ирнэ. Энэ 
хэсэгт нэр нууц үгээ хийн нэвтрэх ба зөвхөн админы өгсөн нэр нууц үгээр 
нэвтрэх болно. Нэр нууц үг хоёрын аль нэг буруу тохиолдолд  хэрэглэгчийн 
нэр эсвэл нууц үг буруу байна!!! гэсэн алдаа заана.  

Админ хэсэг. Энэ хэсэгт зөвхөн админ эрхтэй хэрэглэгч нэвтрэх ба 
Админ нь дотроо дэд админ, гишүүн гэж 2 хуваагдана. Дэд админ  Үг нэмэх, 
засах, хэрэглэгч нэмэх, хэрэглэгчийн мэдээлэл хянах зэрэг бүх үйлдлийг 
хийх ба гишүүн нь зөвхөн өөрийн нэмсэн үгийг засах, устгах үүрэгтэй мөн 
шинээр үг нэмэхдээ зөвхөн өөрийн салбарын үгийг нэмнэ. 

Хэрэглэгчийн мэдээлэл. Энэ хэсэгт зөвхөн дэд админ нэвтэрнэ. 

Хэрэглэгчийн мэдээлэл устгах болон засах гэсэн 2 үйлдлийг хийнэ.  
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Хэрэглэгч нэмэх. Энэ хэсгийн үйлдлийг мөн л дэд админ хийх ба 
нэмсэн хэрэглэгчийн мэдээлэл хэрэглэгчийн мэдээлэл хэсэгт хадгалагдах 
ба уг хэрэглэгч цаашид нэвтрэх эрхтэй болно.  

Үг нэмэх хэсэг. Админ болон 
хэрэглэгч нар бүгд үг нэмэх эрхтэй. 
Үг нэмэхдээ Англи болон Монгол 
нэршлийг бичээд хамгийн эхэнд 
буюу шинжлэх ухааны салбараас 
сонгоход дараагийн үндсэн салбар 
хэсэгт зөвхөн сонгосон салбар 
доторх ангиудаас сонголтыг хийнэ. 
Дэд салбар ч мөн адил үндсэн 
салбараас сонгосон сонголтоос 
шалтгаална. Үүний дараагаар 
тайлбар, эх сурвалжаа бичээд 
нэмэх товчийг дарснаар үг 
хадгалагдана.   
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Үг засварлах хэсэг. Энэ хэсэг ерөнхийдөө хэрэглэгчийн мэдээлэл 
хянахтай адил ба бүх админд энэ цэс байна. Мөн дотроо устгах, засварлах 
гэсэн 2 үйлдлийг хийнэ. 

Ийнхүү төслийг төлөвлөгөөний дагуу амжилттай хэрэгжүүлж, 2021 
оны 12 сард олон нийтэд http://dict.ac.mn/  хаягаар үнэ төлбөргүй хүргэж 
эхэлсэн. Цахим сайтыг нийтийн сүлжээнд байршуулснаас хойш тогтмол 
хэрэглэгчидтэй болсон бөгөөд өдөрт дунджаар 200 орчим хэрэглэгч байнга 
орж, хэрэгцээт мэдээллээ авдаг. 

 

 
 
Төслийн эцсийн үр дүнгээ танилцуулан цаашид энэ чиглэлээр олон 

улсын байгууллагуудтай хамтран ажиллаж, нэр томьёоны нэгдсэн сантай 
болох зорилгоор “Нэр томьёо ба шинжлэх ухаан, технологийн хөгжил-2020” 
сэдэвт олон улсын хурал зохион байгуулав. Тус хурлыг 2020 онд хийхээр 
төлөвлөсөн байсан боловч 2020 оны эхээр үүссэн онцгой нөхцөл байдлын 
улмаас уг хурал тодорхойгүй хугацаагаар хойшилсоор 2021 онд хийхээр 
тогтож хурлын зараа тараасан https://inll.ac.mn/c/1005674?content=990719  
хэдий ч дахин хойшилсоор 2022 онд зохион байгууллаа.  

 
Эрдэм шинжилгээний хуралд Австри, Люксембург, Солонгос, 

Швейцар, Герман, Унгар, Литва, Гүрж, Чех, Португал, Колумби, Орос, Хятад, 
Монгол зэрэг 14 орны 60 гаруй эрдэмтэн судлаач цахим болон танхимаар 
илтгэл хэлэлцүүллээ.  

 

http://dict.ac.mn/
https://inll.ac.mn/c/1005674?content=990719
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Хурал 2022 оны 07 сарын 08-ны өглөө 08:30 минутад Төрийн ордны 
“Их эзэн Чингис хаан” танхимд эхлэв.  

ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэнгийн захирал Ж.Бат-Ирээдүй хурлыг 
нээж хэлсэн үгэндээ, “Улс орны хөгжил дэвшлийн үндэс болсон шинжлэх 
ухаан, технологийг хөгжүүлэхэд нэр томьёо нь нийгмийн бүх салбарт даруй 
шийдвэрлэвэл зохих тулгамдсан асуудлын нэг болж байгааг төр засгаас 
онцгой анхаарч, хэлний болон нэр томьёоны бодлогыг шинжлэх ухаан, 
технологи, улс төр, нийгэм эдийн засаг, боловсролын талаар төрөөс 
баримтлах бодлого, төлөвлөлттэй нягт уялдуулах ёстой. Нэр томьёоны 
асуудал бол зөвхөн хэлний тухай асуудал биш. Шинэ мэдлэг, мэдээллийг 
тээгч нэр томьёог боловсронгуй болгох үйл ажиллагааг зохицуулах нь 
мэдлэгт суурилсан эдийн засгийг хөгжүүлж, хууль зүй, улс төр, эдийн засаг, 
шинжлэх ухаан, техник технологи, боловсрол гэх мэт нийгмийн бүх 
салбарын хөгжилтэй холбоотой чухал зүйл гэдгийг хэлэлцэхэд өнөөдрийн 
олон улсын эрдэм шинжилгээний хурлын ач холбогдол оршиж байгаа”-г 
цохон тэмдэглэлээ. Хуралд: 
Монгол Улсын Их  Хурлын дарга Г.Занданшатар  
Боловсрол Шинжлэх Ухааны дэд сайд Г.Ганбаяр   
Хууль Зүй, Дотоод Хэргийн сайдын зөвлөх, академич С.Нарангэрэл 
ШУА-ийн дэд ерөнхийлөгч Г.Чулуунбаатар  
Инфотермийн захирал, нэр томьёоны олон улсын Кристиан Галински  
МУ-ын Ерөнхийлөгчийн дэргэдэх ХБҮЗ-ийн дарга С.Дулам  
МУБИС-ийн Монгол судлалын төвийн эрхлэгч Ц.Өнөрбаян  

ШУТИС-ийн Гадаад хэлний сургуулийн захирал Ц.Энхбаатар нар үг 
хэлж, мэндчилгээ дэвшүүлэв. 
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Үндсэн хуралдаан 11:00 цагт эхэлж, 
 Инфотермийн захирал Кристиан Галински (Австри),  
 Европын Парламентын дэргэдэх Нэр томьёог зохицуулах албаны дарга 

Родольфо Маслиас (Люксембург),  
 Нэр томьёоны олон улсын ISO TC37 стандартын Техникийн хорооны 

менежер Ки-Сун Чой (Солонгос),  
 ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэнгийн эрдэмтэн нарийн бичгийн дарга 

О.Шинэбаяр (Монгол) нар үндсэн илтгэл хэлэлцүүлэв.  
 
Үндсэн илтгэгч Инфотермийн захирал Кристиан Галински олон улсын 

нэр томьёоны хамтын ажиллагааны талаар “Cooperation in Terminology: 
Past, present, and future” гэсэн илтгэл хэлэлцүүлэв. Тэрээр илтгэлдээ нэр 
томьёо нь эртнээс нааш дэлхийн улс орнуудын нийгмийн аливаа салбарын 
харилцаанд тулгамдсан асуудал байсан бөгөөд хамтын ажиллагаа чухлаар 
тавигдсаар ирснийг дурдаад XX зууны эхэн үед Австри улсын иргэн, 
цахилгааны инженер Иоган Вустер өөрийн салбарт тулгарч байсан нэр 
томьёоны асуудлыг шийдэх талаар олон судалгаа шинжилгээний ажлыг хэл 
шинжлэлч эрдэмтэдтэй хамтран хийж, бүтээл туурвиснаар орчин үеийн нэр 
томьёо судлалын үндсийг тавьж, онолыг бий болгосныг онцлов. Мөн 
нийгмийн аливаа салбарт үүсэж буй нэр томьёоны олон асуудал салбар 
болон салбар хоорондын хамтын ажиллагаа муугаас шалтгаалж буйг нэмж 
дурдлаа. Тэрээр манай улсын хувьд нэр томьёоны олон улсын стандартыг 
нутагшуулан үндэсний стандарт боловсруулж баримтлах нь чухлыг зөвлөв. 

Хурлын үндсэн илтгэгч,  гарьемЕ   аН ыым емЕ лраЕ  рыпорвЕ
хрЗууииН ЗЕ нэгж Е)aonЕ anideThChygЕ lhhimeTT ehTЕmTe (anid lhhim (heЕ  onЕ
tnihanTTЕ PTiCeTdnT ( -ийн дарга Родольфо Маслиас илтгэлдээ өөрийн 

байгууллагын чиг үүрэг, үйл ажиллагааны талаар туршлага хийгээд орчин 
үеийн нэр томьёо судлалын онол, арга зүй, чиг хандлагын талаар 
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сонирхолтой мэдээллийг хуваалцлаа. Тэрээр өгүүлэхдээ “лраЕ  рыпорвЕ
хрЗууииН ЗЕ Но  нь  гарьемЕарНоррмеЕ Но мЕопмеЕЕ6 ЕЗрНму,ЕрауииНв йЕмраЕ
 рыпормеЕмрви р,мЕ гарьемЕарНоррмеЕЗииНпЕраЗЕ  ,мЕо ауы Еоуув  ыу,вЕивЕ

Е2ЕЗрНрраЕ орНргпаииНиЕ мрв врЗрыЕ рауииНв Е врНЕ   арвЕ в ,ур врырвЕ олвллыЕ
рауииНв ЕЗу,Зу,мЕлымлЕуимЕ  а  мыЕмраЕ рыпорвЕЗрНЕо аыЕрауииН мЕрмррийЕ

мрвыпрмЕ п мыЕ му,Н  НийЕ мрв врырвЕ мпЕ  Нуг  Е тумиНрЗЕ иЗ  мйЕ  ыЗмрНрву,мЕ
мраЕ  рыпорЕ иНпЕ ыр райЕ о пЕ ми  в йЕ иНпЕ ЗррармыйЕ рНрмЕ иНпемЕ   гтумыЕиувыЕ

о ,ЗйЕллаллаЕЗрНорНЕ Нуг  ЕуыЕ  рвыНу,мЕ  Н  аЕмрвыпрмЕр,НврН  р,Ео ,ЗЕ
  ауыевЕ о ауы  Ны вмЕ И,ыыЕ ивЕ о ,вииНН в Е мпЕ EatЕ) гарьемЕ ум ыа п угЕ

мраЕ  рыпор(  хэмээх Е а-меЕ мраЕ  рыпормеЕ ырыррННу,мЕ цахим п мг  а-еЕ
иНпииыемЕ мраЕ  рыпорвЕ мрв врЗйЕ иувыНрЗЕ  рауНврраЕ Е002ЕрмыЕ о ,вииНп ммЕ

лу, ЕЕтЕЗрНму,Еим 1 м йиЕмраЕ рыпор р,Е”ЗрыррмЕлв  НррыЕ Европын холбоо 
нэр томьёоны ажлыг хэрхэн зохион байгуулж, ямар ямар үйл ажиллагаа 
явуулж, ямар шинэ техник технологи ашигладаг талаар туршлагаа 
хуваалцав. 

Хурлын үндсэн илтгэгч, Солонгосын KAIST, Нэр томьёоны олон улсын 
ISO TC37 стандартын Техникийн хорооны менежер Ки-Сун Чой “Бичвэрийн 
өгөгдлөөс мэдлэг олж авах олон нийтийн мэдээллийн эх сурвалж” хэмээх 
илтгэл хэлэлцүүлэв. Тэрээр дэвшилтэт технологи ашиглан бичвэрээс 
мэдлэгийн график буюу мэдлэгийн загварчлал бий болгох талаар өгүүлсэн 
нь цоо шинэ мэдлэг олгохуйц илтгэл байлаа.  

Үндсэн илтгэлийн дараагаар  Төрийн ордны “Үндсэн хууль” танхимд 
“Нэр томьёо судлалын хөгжлийн чиг хандлага” сэдэвт нэгдүгээр салбар 
хуралдаан, Төрийн ордны “Их засаг” танхимд “Салбарын нэр томьёо” сэдэвт 
хоёрдугаар салбар хуралдаан боллоо.  

Нэгдүгээр салбар хуралдаан “Нэр томьёо судлалын олон улсын 
туршлага”, “Нэр томьёо, хэлний технологи”, “Нэр томьёоны орчуулга ба 
хэрэглээ”, “Угсаатны нэр томьёо судлал” гэсэн дөрвөн хэсгээс бүрдсэн. 

Хоёрдугаар салбар хуралдаан “Хууль зүйн нэр томьёо”, 
“Боловсролын нэр томьёо”, “Техник технологийн нэр томьёо”, “Бусад 
салбарын нэр томьёо” гэсэн дөрвөн хэсгээс бүрдсэн ба хурлын илтгэлүүд 
нэр томьёо судлалын хамтын ажиллагаа, олон улсын туршлага, нэр томьёо, 
хэлний технологи, нэр томьёоны орчуулга судлал зэрэг өргөн хүрээг 
хамрахаас гадна хууль зүй, боловсрол, техник технологи зэрэг шинжлэх 
ухааны салбарын нэр томьёог хамарснаараа онцлог болсон юм.  
  

ДҮГНЭЛТ 

Шинжлэх ухааны нэр томьёог тогтолцоотой боловсруулж журамлах нь 
шинжлэх ухааны салбарын хөгжилд чухал үүрэгтэй билээ. Учир нь шинжлэх 
ухаан нь мэдлэгийг бүтээх, системчлэх, шалгаж нотлох үйл ажиллагаа 
бөгөөд үүнийгээ хэрэгжүүлэхдээ юуны өмнө нэр томьёогоо цэгцэлсэн 
байхыг шаарддаг бөгөөд чадаагүй тохиолдолд тухайн салбарыг шинжлэх 
ухааны салбар гэж үзэх боломжгүй болдог.  Иймээс ч нэр томьёо судлаач 
нэр эрдэмтэд, тухайлбал,  Габриел Сабурер “Нэр томьёогүй мэдлэг гэж 
үгүй”, Варрен Буффет “Муу нэр томьёо сайн сэтгэхүйн дайсан”, Тарик 
Рамадан “Улс төрийн төөрөгдөл нэр томьёоны төөрөгдлөөс эхэлдэг” гэх 
зэргээр тодорхойлсон нь санаандгүй хэрэг биш билээ.   
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Иймээс нэр томьёоны цахим тайлбар толь бүтээх нь боловсрол, соёл, 
шинжлэх ухааны салбарт тулгамдаж буй нэгэн чухал асуудал байсан бөгөөд 
энэхүү асуудлыг дэвшилтэт технологид суурилан олон нийтэд нээлттэй 
байдлаар боловсруулан хүргэх ажлын үүдийг тус бүтээлээр нээлээ. 

Тус төслийн зорилго нь “Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны 
тайлбар толь” –ийг цахим хэлбэрээр боловсруулан судлаачид, олон 
нийтийн хэрэгцээнд зориулах, цаашид хэрэглэгчдийн санал хүсэлтэд 
тулгуурлан, иргэдийн оролцоотойгоор дэлгэрүүлэн баяжуулж “Монгол 
үндэсний нэр томьёоны нэгдсэн сан” үүсгэх суурь нөхцөлийг хангах бөгөөд 
үүний тулд ШУА-ийн харьяа хүрээлэн, төвүүдийн судалгаанд идэвхтэй 
хэрэглэгддэг англи, монгол түлхүүр нэр томьёог бүртгэн цуглуулах, оноон 
тогтоож тодорхойлох, нэр томьёоны стандартад нийцүүлэн шинжлэх ухааны 
үндэслэлтэйгээр боловсруулахад оршиж байсан.  

Бид тус төслийг 2018-2021 онд амжилттай хэрэгжүүлж (цар тахлын 
улмаас 1 жил хойшилсон)  хүссэн хүн бүхэн дэлхийн хаанаас ч нээлттэй 
ашиглах боломжтой шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны тайлбар толийг 
шинжлэх ухааны 12551 нэр томьёоны хүрээнд http://dict.ac.mn/ олны хүртээл 
болголоо.  

 
Тус нээлттэй толь бичгийг цахим орчинд нээлттэй, үнэ төлбөргүйгээр 

ашиглаж хэрэглэснээр: 
 Мэдээллийн зууны хөгжилтэй уялдан үүссэн, үүсэж буй шинжлэх ухааны 

салбарын үндсэн ойлголт ухагдахууныг монгол хэлэнд орчуулсан оноолт, 
тухайн нэр томьёоны тодорхойлолтыг богино хугацаанд цаг алдалгүй, 
хүссэн газраасаа авч, шинжлэх ухааны үндэслэлтэй хэлний баримтаар 
мэдлэгээ тэлэх; 

 Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёог иргэд болон судлаачид нэгдсэн нэг 
ойлголт, ухагдахуунаар ойлгож, шинжлэх ухааны үндэслэлтэй зөв 
мэдээлэлтэй болсноор шинжлэх ухааны ололт нээлтийн талаар хүн бүр тэгш 
хүртээмжтэй, бодит мэдлэг эзэмших боломж бүрдэх; 

 Эзэмшсэн дээрх мэдлэгтээ үндэслэн иргэд судалгааны үр дүнг амьдрал 
ахуйдаа зүй зохистой, зөв хэрэглэх дадал, чадвартай болох; 

 Англи хэлнээс орж ирсэн нэр томьёоны кирилл болон монгол бичгийн зөв 
бичих зүйн шаардлага хангасан бичлэгийг тогтоон хэвшүүлэх; 

 Хэрэглэгчид мэргэжил, мэргэшилтэйгээ холбоотой шинэ нэр томьёогоор нэр 
томьёоны тайлбар толийг баяжуулах; 

 Хэрэглэгчид өөрт тулгарч буй нэр томьёоны оноолт, тодорхойлолтын 
талаарх санал хүсэлтээ цахим шуудангаар илгээх; 

 Хэрэглэгчдийн санал хүсэлт, эрэлт хэрэгцээнд тулгуурлан нэр томьёо 
боловсруулагчид тайлбар толио өргөтгөн баяжуулах, хэрэглэгчдийн 
хүсэлтэд хариу өгөх; 

 Нэр томьёо боловсруулагчид толио байнга баяжуулан, тасралтгүй өргөтгөх 
ажлыг өдөр бүр байнга хийх нөхцөл бүрдэх; 

 Нийгэм эдийн засгийн холбоотой тулгамдсан олон нэр томьёог журамлах; 
 Ерөнхий боловсролын дунд сургуулийн нэр томьёог шинжлэх ухааны 

үндэслэл, тогтолцоотой тогтоох, сургах үндсэн чиг баримжаа буй болох;  
 “Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны тайлбар толь”-ийн боловсруулалт, 

программ хангамждаа суурилан “Монгол үндэсний нэр томьёоны нэгдсэн 
сан”-г үүсгэх суурь нөхцөл бүрдэх; 
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 Олон улстай нэр томьёоны боловсруулалтад хамтран ажиллах нөхцөл 
бүрдсэн юм.  

 
Мөн нэг талаас мэдээллийн технологийн хөгжил, даяаршилтай 

холбоотой үүссэн, үүсэж буй шинэ нэр томьёог шинжлэх ухааны 
үндэслэлтэй, монгол хэлний хэм хэмжээнд нийцсэн үг хэллэгээр оноож, 
цахим орчинд нээлттэй хэрэглэх боломжийг судлаачид болон иргэдэд тэгш 
олгосноороо шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёог жигдлэн тогтоож, 
журамласны дүнд нийт иргэд тухайн салбарын судалгааны бодит үр дүнтэй 
танилцах нөхцөл бүрдэж, шинжлэх ухааны мэдээллийн эх сурвалжийг 
хэрэглэгчидтэй холбосноор судалгаанд суурилсан үнэн зөв мэдлэгийг олон 
нийтэд таниулах, эзэмшүүлэх шинжлэх ухааны ач холбогдолтой болсон. 
Нөгөөтээгүүр, шинжлэх ухааны салбарын судлагдахууныг зөв ойлгож 
ухаарах, судалгааны үр дүнг амьдрал ахуйдаа зүй зохистойгоор хэрэглэн 
хэвшүүлэх боломжийг хүн бүрд тэгш хүртээмжтэй хүргэх нөхцөлийг хангаж, 
цахим орчинд нээлттэй ажиллах боломжтой программаар зохицуулсан нь 
судлаачид болон иргэд нэр томьёоны талаарх шинжлэх ухааны 
үндэслэлтэй, үнэн баталгаат мэдээллийг богино хугацаанд, түргэн шуурхай 
хүлээн авах боломжтой болсон. Судлаачид мэргэжлийн холбоотой нэр 
томьёог монгол хэлэнд оноон орчуулах, тодорхойлох талаарх санал 
хүсэлтээ солилцон, тухайн нэр томьёогоо оршин амьдарч буй газраасаа 
манай цахим санд илгээх боломж бүрдсэнээр шинэ тутам гарч буй ойлголт 
ухагдахууныг журамлан тогтсон нэр томьёогоор нийтэд түгээх үүд нээгдэж, 
эрдэмтэд болон олон нийт тухайн ойлголтыг тогтсон оноолт, 
тодорхойлолтын дагуу нэг л ухагдахуунаар хүлээн авч ойлгох нөхцөл 
бүрдсэн юм.  
 Нэр томьёо судлал нь эртнээс нааш дэлхийн улс орнуудын нийгмийн 
аливаа салбарын харилцаанд тулгамдсан асуудал байсаар ирсэн бөгөөд 
үүнийг олон улсын түвшинд хэрхэн шийдвэрлэж байгааг авч үзвэл, 
Инфотермийн захирал Кристиан Галински “Нэр томьёо судлалд салбар 
дундын хамтын ажиллагаа чухлаар тавигдсаар ирснийг дурдаад XX зууны 
эхэн үед Австри улсын иргэн, цахилгааны инженер Иоган Вустер өөрийн 
салбарт тулгарч байсан нэр томьёоны асуудлыг шийдэх талаар олон 
судалгаа шинжилгээний ажлыг хэл шинжлэлч эрдэмтэдтэй хамтран хийж, 
бүтээл туурвиснаар орчин үеийн нэр томьёо судлалын үндсийг тавьж, 
онолыг бий болгосныг онцлов. Мөн нийгмийн аливаа салбарт үүсэж буй нэр 
томьёоны олон асуудал салбар болон салбар хоорондын хамтын ажиллагаа 
муугаас шалтгаалж буйг нэмж дурдлаа. Тэрээр манай улсын хувьд нэр 
томьёоны олон улсын стандартыг нутагшуулан үндэсний стандарт 
боловсруулж баримтлах нь чухлыг зөвлөв”. Европын Парламентын Нэр 
томьёог зохицуулах нэгжийн дарга Родольфо Маслиас “Европын 
Парламентын Нэр томьёог зохицуулах алба нь Европын Холбооны албан 
ёсны 26 хэлний орчуулга, нэр томьёоны нэгжтэй.  гарьемЕарНоррмеЕЗииНпЕ

раЗЕ  ,мЕо ауы Еоуув  ыу,вЕ62   утЕЗрНрраЕорНргпаииНиЕмрв врЗрыЕрауииНв Е
врНЕ   арвЕ в ,ур врырвЕ олвллыЕ рауииНв Е Зу,Зу,мЕ лымлЕ уимЕ   а  мыЕ мраЕ
 рыпорвЕ ЗрНЕ о аыЕ рауииН мЕ рмррийЕ мрвыпрмЕ п мыЕ му,Н  НийЕ мрв врырвЕ мпЕ

 Нуг  ЕтумиНрЗЕиЗ  мйЕ ыЗмрНрву,мЕмраЕ рыпорЕиНпЕыр райЕо пЕми  в йЕиНпЕ
ЗррармыйЕ рНрмЕ иНпемЕ   гтумыЕ иувыЕ о ,ЗйЕ ллаллаЕ ЗрНорНЕ  Нуг  Е уыЕ
  рвыНу,мЕ   Н  аЕ мрвыпрмЕ р,НврН  р,Е о ,ЗЕ   ауыевЕ о ауы  Ны вЕ м Иймд уг 

байгууллага нь  EatЕ ) гарьемЕ ум ыа п угЕ мраЕ  рыпор(  хэмээх Европын 
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холбооны нэр томьёоны мэдээллийн цахим санг Европын холбооны 
улсуудын нэр томьёог нэгтгэх, жигдлэх зорилгоор 2004 онд байгуулсан 
бөгөөд нийт 26 хэлний 8,131,178 нэр томьёоны нэгдсэн сан”-тай болох 
талаар өгүүлээд тус түлхүүр нэр томьёоны цахим тайлбар толийг 
тасралтгүй байнга хөгжүүлж, “Монгол нэр томьёоны нэгдсэн сан” болгон 
өргөжүүлэх шаардлагатайг онцлон тэмдэглэв. Мөн цаашид монгол нэр 
томьёог Европын холбооны нэр томьёоны нэгдсэн санд оруулах боломжтойг 
дурдлаа.  
 Энэ бүхнээс үзэхэд өнөөдрийн бидний боловсруулан гаргасан 
“Шинжлэх ухааны түлхүүр нэр томьёоны цахим тайлбар толь” 
http://dict.ac.mn/ -д 
 

 
 

1. Байгалийн шинжлэх ухааны 5620 нэр томьёо; 
2. Инженерийн ухаан, технологийн 154 нэр томьёо;  
3. Анагаах ухаан, эрүү мэндийн шинжлэх ухааны 1807 нэр томьёо;  
4. Хөдөө аж ахуйн шинжлэх ухааны 1602 нэр томьёо;  
5. Нийгмийн шинжлэх ухааны 1287 нэр томьёо;  
6. Хүмүүнлэгийн шинжлэх ухааны 2081 нэр томьёо бүхий нийт 12551 түлхүүр 

нэр томьёоны хүрээнд боловсруулсан юм. 
 

Эндээс үзэхэд шинжлэх ухааны салбар болоод үндсэн салбаруудын 
нэр томьёо харьцангуй цөөн байна. Иймд тус цахим толь бичгийг тасралтгүй 
хөгжүүлж, шинэчлэн сайжруулах ажлыг тогтмол хийх нь чухал байна.   

Мөн 2021 онд төсөл дууссанаас хойш тус цахим толь бичгийг 
хөгжүүлэх ямар нэгэн зардал төсөвт тусгагдаагүй учраас шинэчилсэн 
боловсруулалт хийгдээгүй байсаар өнөөдрийг хүрсний зэрэгцээ 
http://dict.ac.mn/  -ийг Математик, тоон технологийн хүрээлэнгийн серверт 
түр байршуулсан байдалтай байна.  

 
Иймд цаашид: 

1. Вэбэд суурилсан толь бичгийг байршуулах серверийн асуудлыг шийдвэрлэх; 
2. Вэбэд суурилсан толь бичгийн хэвийн, аюулгүй ажиллагааг хангахад 

шаардлагатай тогтмол зардлыг хүрээлэнгийн жил бүрийн төсөвт тусгах; 
3. Цахим толь бичгийг салбар дундын хамтын ажиллагааны хүрээнд жил бүр 

хөгжүүлэх нөхцөл боломжийг бүрдүүлэх; 
4. Нэр томьёо боловсруулалтын удирдлагын эрхийг ашиглан ажиллах 

http://dict.ac.mn/
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чадвартай мэргэжлийн багийг бүрдүүлж, тогтмол баяжуулан “Шинжлэх 
ухааны нэр томьёоны дэлгэрэнгүй тайлбар толь бичиг” болгон өргөжүүлэн 
хөгжүүлэх шаардлагатай билээ.  

 
ШуИн-2018/3 дугаарт гэрээний 1 хавсралтаар батлагдсан төслийн үр 

дүнгийн даалгаварт тусгагдсан ажлуудыг “Төслөөр гүйцэтгэх ажлын 
календарчилсан төлөвлөгөө”-ний дагуу 100 хувь хийж гүйцэтгэсэн бөгөөд 
төслийн үр дүнгийн даалгаврыг биелэлтийг хүснэгтээр нэгтгэн үзүүлбэл:  

№ 
Төслөөр бий 

болох үр 
дүн 

Тоо хэмжээ 
Үр дүнгийн 
үзүүлэлт 

Хэрэгжилт 

1
. 

Шинжлэх ухааны 
түлхүүр нэр 
томьёоны цахим 
тайлбар толь 

1 бүрэн 
хэмжээний 
цахим хуудас 

Хүссэн хүн 
бүхэн цаг 
хугацаа, орон 
зайн 
хязгааргүйгээр 
ашиглах 
боломжтой 
цахим хуудсыг 
интернэтэд 
байршуулж 
хүлээлгэн өгнө.  

Вэбэд суурилсан түлхүүр 
нэр  томьёоны цахим толь 
бичгийг  
http://dict.ac.mn/ домайн 
нэртэйгээр цахим орчинд 
байршуулан хүлээлгэн 
өгсөн. 

2
. 

“Шинжлэх 
ухааны түлхүүр 
нэр томьёоны 
цахим тайлбар 
толь”-ийн 
текстэн 
мэдээлэл бүхий 
өгөгдлийн сан 

12000 англи-
монгол нэр 
томьёоны 
оноолт, 
тодорхойлолт 

Түлхүүр нэр 
томьёоны 
оноолт, 
тодорхойлолт 
бүхий 
өгөгдлийн санг 
хүлээлгэн өгнө. 

12551 нэр томьёоны 
монгол-англи оноолт, 
тодорхойлолт бүхий 
өгөгдлийн сан байгуулж, 
файл хэлбэрээр хүлээлгэн 
өгсөн. 

3
. 

“Шинжлэх 
ухааны түлхүүр 
нэр томьёоны 
цахим тайлбар 
толь”-ийн цахим 
хувилбарын эх 
код 

Цахим 

Цахим 
хуудасны 
программ 
хангамжийн эх 
кодыг 
хүлээлгэн өгнө. 

 

Вэбэд суурилсан цахим 
хуудасны программ 
хангамжийн эх кодыг, 
системд нэвтрэх эрхийн 
хамт өгсөн. 

4
. 

Системийн 
найдвартай 
ажиллах 
шаардлага 
хангасан 
программ 
хангамж  

12000 англи-
монгол нэр 
томьёоны 
цахим тайлбар 
толь 

Цаашид уг 
программыг 
өргөжүүлэн 
баяжуулах, 
удирдах эрхийг 
хүлээлгэн өгнө. 

 

5
. 

Цахим хуудас 
Хэл зохиолын 
хүрээлэнд 
үлдэнэ. 

Нэр томьёоны 
цахим тайлбар 
толь 

Цахим хуудсыг 
цаашид 
хариуцан 
ажиллаж 
хөгжүүлэн 

Жил бүрийн төсөвт тогтмол 
зардлыг тусгах 
шаардлагатай. 
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баяжуулна. 

6
. 

Шинжлэх ухааны 
салбар бүрийн 
түлхүүр нэр 
томьёоны 
монгол бичгийн 
бичлэг 

12000 англи-
монгол нэр 
томьёоны 
оноолт, 
тодорхойлолт 

Түлхүүр нэр 
томьёо бүрийн 
монгол бичгийн 
зөв бичлэгийг 
харах 
боломжтой 
монгол бичгийн 
санг хүлээлгэн 
өгнө. 

12551 нэр томьёоны 
монгол бичгийн бичлэг 
бүхий өгөгдлийн санг 
хүлээлгэн өгсөн. 

7
. 

Нэр томьёоны 
хурал  

Олон улсын -1,  
дотоодын 
эрдэм 
шинжилгээний 
хурал-1 

Төслийн явцын 
үр дүнг 
танилцуулж 
олон улсын 
болон 
дотоодын 
хурал зохион  
байгуулна. 

- “Монгол хэлтэн ард 

түмний нэр томьёог 

жигдлэх, нэгдсэн сан 

үүсгэх асуудал” сэдэвт 

олон улсын эрдэм 

шинжилгээний хурал, 

2019.08.15-18. Уб., 

- “Нэр томьёо ба шинжлэх 

ухаан, технологийн 

хөгжил-2022” олон улсын 

эрдэм шинжилгээний 

хурал. 2022.07.08. Уб., 

8
. 

Эрдэм 
шинжилгээний 
илтгэл-4, 
өгүүлэл-3 

Гадаад-2, 
дотоод-5 

Төслийн үр 
дүнгээс гадаад, 
дотоодын 
холбогдох 
мэргэжлийн 
сэтгүүлд 
өгүүлэл 
хэвлүүлж, 
илтгэл 
хэлэлцүүлнэ. 

Эрдэм шинжилгээний 
илтгэл – 14, өгүүлэл – 8 тус 
тус хэвлүүлснийг 
хавсаргав. 

 
 

 

Тайлан бичсэн: Төслийн удирдагч    /академич Г.Чулуунбаатар/ 
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Хавсралт №1 

I. Эрдэм шинжилгээний илтгэл 
1. О.Шинэбаяр. Монгол нэр томьёо судлалын өнөөгийн хөгжил, хэтийн төлөв (ШУА-ийн Хэл 

зохиолын хүрээлэнгийн Хэрэглээний хэл шинжлэлийн салбарын эрхлэгч, доктор (Ph.D), 
дэд профессор) 

2. Т.Пүрэвсүрэн, Д.Ууганбаатар. Нэр томьёоны өгөгдлийн сан байгуулах асуудалд  (ШУА-
ийн Хэл зохиолын хүрээлэнгийн эрдэм шинжилгээний ажилтан, доктор; ШУА-ийн Физик, 
технологийн хүрээлэнгийн Информатикийн салбарын эрхлэгч, доктор) 

3. Т.Пүрэвсүрэн. Монгол нэр томьёоны цахим толь бичиг (ШУА-ийн Хэл зохиолын 
хүрээлэнгийн эрдэм шинжилгээний ажилтан, доктор) 

4. Г.Гэрэлмаа. Монгол төрөл хэлтний байгалийн ухааны нэр томьёоны уламжлал ба өнөөгийн 
түвшин (ШУА-ийн Хэл зохиолын хүрээлэнгийн эрдэм шинжилгээний ахлах ажилтан, 
доктор, дэд профессор) 

5. Н.Мөнхцэцэг. Монгол хэлтэн ард түмний нэр томьёоны орчуулгын асуудалд (ШУА-ийн Хэл 
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